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DE NIA VIDPUNKTO j 

, (Esp. S. Nislnda 

En la bone konata gazeto The Rising Generation ni legis la vortojn 
koncernantajn lingvojn internaciajn ĝenerale, skribitajn de estimata S-ro 
Joŝisaburo Okakura. Ke liaj vortoj akcelos eraran komprenon pri Esp., ni 
timas. Per sama okulo li rigardas lingvojn internaciajn; Volapiik, Esp., Ido, 
Novial k. a. Ilin li ĉiujn traktas en sama rango kaj vico, kaj diras, 

“ l'eing artificial they sccin doomed to go tlie same way as the Frankenstein monster. 
We cannot get ‘drunk’ in an artiŭcial language: too regular and formal for our sentiments 
and eniotions. There are besides, difficultics of the supply of vocabulary to be met with. As 
▼et no adequate dictionaries and litcrary backgrounds have been furnished to fall back on. 

The glow and growth of our heart and soul must constantly be reflected in the words we 
use in the transmission of our ideas. No glow and growth of our heart and soul is possible 
in an artificial language, bevond the shcen of a bad ‘ lobster ’ iu the cellar.” 

En estinteco kaj estanteco estis diversaj projektoj de lingvoj internaciaj. 
Sed ni ankaŭ havas rajton postuli ke oni distingu Esp. el serio da aliaj 
sistemoj. Ĝi estas kvante kaj kvalite malsama de aliaj; Volapŭk kreita de 
dogmema pastro, Ido de Bofron, filitro, k. c. Ĝi nun havas milionojn da 
uzantoj tra la mondo, multon da literaturoj, inkluzive je adekvataj vortaroj, 
kaj siajn koron kaj animon, naskite en internacia vivo, kaj por tio servadas. 
Fakto nesilentigebla! En alia numero de tru gazeto: — [fĵfctfeltA; 'e 2> 

c t, £ 'J 

t t i> C. i Frankenstein monster 

Antipode oni ofte rigardas “ artificial ’’ kaj naturan. Nur relativa estas 
diferenco inter ili. Diris Adam Smith, angla ekonomiisto, ke lingvo estas 
“ artificial.” Jes, ĝi estas homa produkto de cerba laboro, sed ne spontanee 
natura. Tamen ĝi estos natura tiel longe kiel ĝi estas sub la rego de 
blinda forto neracia. 

Proponis al ni genia Zamenhof sian lingvan prototipon post longa 
eksperimentr.do, kaj ĝia perfektigo estis kolektive farata de la uzantoj en 
praktika procezo. Racionale Esp. submetis sub si la leĝojn kiuj funkcias 

spontanee kaj blinde en naturaj lingvoj. “ Artificial ” estas ĝi nur en tia 

« 

senco ke ĝi estas natura lingvo reformita kaj racionaligita sub la kontrolo 
de racio kaj celkonscio. Ĝi estis kreita en la esenco de funkciantaj naturaj 
lingvoj. Ĝi estis konscie konstruita per la vivantaj materialoj sin trovantaj 
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en ili. Kaj ĝi estas “ artificial ” same kiel tia estas kulturo. Tio ĉi pruvas 
ke ĝi estas la produkto sub la alta racionaligo kaj kontrolo de racio en 
la alta evolua stadio de naturaj lingvoj. La venko de homa cerbo en lingva 
sfero! Ni iros al aliaj temoj kun la espero ke oni formetu sian miskomprenon 
pri Esp. Se ni ne estas pedantaj, la simpleco kaj reguleco kreita sub racio 
nenion malhelpas. Simpla kaj regula, kompare kun naturaj lingvoj kie nur 
regas histria blindeco absurda! Nur pro tio, farita tirite el komplikaj 

elementoj de naturaj lingvoj, sed ne arbitre, estis ja garantiita la sukceso 
de Esp. Altaj kvalitoj sub racia kontrolo kaj racionaligo! Ni vidos alian 
flankon. Tro regula kaj formala de Esp. ne estas la rezulto de arbitreco, 
sed venus de ĝia morfologia strukturo mem, kiu estas aglutina, malsame 
je flektiva lingvo angla k. a. Orienta karaktero de gramatiko kaj okcidenta 
vortaro! Sintezo! “ Esp., estante laŭ vortaro lingvo okcident-eŭropa kaj 
roinan-devena, samtempe laŭ sia strukturo pli similas la lingvojn ekster- 
eŭropajn. Konservinte homogenecon de la vortaro, ĝi sukcesis adaptigi tiun 
vortaron al la lingvo strukturaj tradicioj ekstereŭropaj. Do Esp. estas iusence 
lingvo efektive internacie, interlingve konstruita.” “Komparante la grama- 
tikan sistemon de Esp. kun la gramatikaj sistemoj de aliaj lingvoj, mi konstatis 
jam ĉe studado de Esp.-morfologio, ke tiu gramatik-sistemo estas principe tute 
malsama al la gramatikoj de fleksiaj eŭropaj lingvoj. Gramatiko de la 
lingvo Esp. estas ne roman-devena kaj eĉ entute ne hindo-eŭropa-devena. 
Gi posedas tute specialan karakteron de perfekta lingvo aglutina.” Sajnas 
ankaŭ Esp. tro formala kaj regula por sentimentoj kaj emocioj kaj internacia 
“ ” por tiuj, kiuj celas alpreni flektivan lingvon anglan kiel helpan 

lingvon internacian. (Ankoraŭ restos lingva handikapo. Absoluta privilegio 
por angloj. Blindaj idiotismoj. Terure kaosa ortografio nesavebla. Labirintaj 
akcentoj. Neinternaciaj prononcoj. Neregulaj verboj kaj eĉ substantivoj. 
Anglaj Kutimoj. Ĉio kaprompiga! Anglic, Panoptic English, inkluzive je 
Basic English, estas konvenaj por tiuj, kiuj loĝas en Ia potencaj regnoj, kie 
oni parolas angle por sia vivo. Sed por ni, japanoj ? Dubeble, ĉu francoj, 
germanoj k. a. konsentos Basic English kiel 1. i. Esperanton, kiel ŝlosilon al 
eŭropaj lingvoj! Ke tio al ortas bonan rezultaton, estas fakto.) Por tiuj 
ŝajnas tro formala la ekstereŭropa karaktero de gramatiko, kion havas Esp. 

pri la vivo de siaj organoj. Konkludo. “ Estas abuncle elprovita per prak- 

4 

tikado la taŭgeco k. facileco de Esp. por ĉiuj eŭropaj nacioj. Antaŭ nelonge 
la sukcesoj de Esp. en Japanujo k. Ĉinujo pli firmigas nian tezon pri tio, ke 
en Esp. ne estas io gramatike netaŭga k. nealprenebla por japanoj kaj ĉinoj. 
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Retrospektivc rigardante la gramatikajn fenomenojn de la tuta lingva 
mondo ni vidas, ke ĉio grava, ĉio gramatike necesa en modernaj kond ĉoj, 
respeguliĝas en la sistemo de Esp. en la formoj de pleja simpleco.” 

“ Ni scias la ĉefajn kvalitojn de Esp.: 1) internacieco de la komuneŭropa 
terminologio kaj vortaro, 2) la pleja simpleco de gramatiko.” “ Ni vidas ke 
Esp. en sia vortaro estas ĝuste tia, kia devas esti racie konstruita helpa inter- 
nacia lingvo de nia epoko.” Ni skribos pri la vortaro kaj ĝia fonto, provizo. 
“ Morfologia sistemo de Esp. faciligas esprimon de la plej delikataj senc- 
nuancoj.” Ekz., de radiko bov' ni povas derivi; bovo, virbovo, bovino, 
bovido, virvobido, bovidino, bovaro, bovejo, bovisto, bovaĵo, bovidaĵo ktp. “En 
angla, ox, bull, cow, calf, steer, heifer, herd (of cattle) byre, herdsman, beaf, 
veal, bovine ktp.” Esp. vortoprovizo estas riĉa per si mem laŭ ĝia mekaniko 
de facila kaj eŭgenika vortofarado kaj derivado. “ Novaj vortoj povas esti 
derivataj kaj uzataj laŭ bezono, kaj samtempe la ĝenerala vortaro de Esp. 
ne fariĝas pro tio tro ampleksa, ĉar novaj vortoj estas kreataj el la kombinoj” 
de ne nur radikoj, sed afiksoj. Tiu ĉi eco montras ke Esp. kontentigas 
internacia n bezonojn Iaŭ sia riĉa kaj nuanca esprimpovo. Ni viau alian 
flankon de vortoprovizo. “ La tiel nomataj vortoj fremdaj, t. e. kiujn la pli 
multo de la lingvoj prenis el unu fonto, estas uzataj en la lingvo Esp.” 
Tio ĉi estas komuna regulo per kiu estas libere liverata en Esp. multo da 
vortoj; televizi', ŝik’ ktp. {“ La komuneco de kulturo kaj ĝia teknika bazo 
... kreas mondampleksan komunecon de terminologio, komunecon de la 
granda parto de vortoprovizo en la lingvoj.”) La grundo kaj fono de Esp. 
povas esti naciaj lingvoj kiuj estas uzataj jarmilojn, se ĝi ne estas miraĝo 
en la aero. Ne kontraŭstarante, ĝi por si tiras el ili bonajn elementojn 
kiuj estas abundaj. (“La efiko de la mtciaj lingvoj... manifestiĝas laŭ du 
vojoj. Unue per la adapto de frapantaj, spicaj esprimformoj, due per la 
pligrandigo de la Esp. vortotrezoro... ”) 

Esp. naskiĝis kaj kreskis kun arto kiu esprimas delikatan koron de 
homa vivo. (ri estis dorlotita en ĝia vindo patrina. Lirikoj, epopeoj, satiraj 
poemoj k. a. Poste dramoj kaj noveloj. Por diri per unu vorto, ĝi evoluis 
kun la sento de arto. Per ĝi oni sentas ĝojon kaj malĝojon, ridas kaj 
ploras. La vortaro de homaj koro kaj animo konstante pliriĉiĝis, pliriĉiĝadas. 
Pruvas la praktiko tion, ke ni povas vive esprimi delikatan koron per ĝi. 
Jam ĝi havas grandajn verkojn de mondaj literaturistoj, Goethe, Shakespeare 
k. a. kaj originalaĵojn. Tio supredirita montras ke ĝi estas vivanta lingvo, 
kreita “ en la spirito de la ekzistantaj vivaj lingvoj ” kies vivantaj elernentoj 
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fariĝis tiuj de Esp., kaj evoluadas per la praktikado de milionoj da ĝiaj 
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uzantoj. Cu nei gian vivantecon kiel la lingvon? 


u Espcranton, tuj post ĝia naskiĝo, li (Zam.) fianĉigis al la poczio... Li sciis, ke nur la 
poi zio povas spiri vivon ... Nu ĝi povas fari... vere vivan estaĵon, en kiu oni mire riraarkas 
Ja pulsbaton de i' vivo... 

“ 1 Komence estis la scnto/ tiel oni devus kornenci la historion de Esp. \ i ja scias, ke 
la Sento naskis 3a lingvon. Kaj ne la seka scienculo, sed 3a profundsenta artisto skulptis el 
la ŝtonmaso de skemoj la statuon de la lingvo, ĉizante kaj glatigante ĝin, ĝis fine, ĝi vive 
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poczio, donis al Esp. tian kuntenan forton... Lingvo kaj sento, jen estas Esp.” 
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Jam longe montriĝis necese 
aranĝi organizacion... (OV D3o) 

... aperigi ankaŭ en ĉi tiu libro 
ŝajnas nepre necese. 

(Dietterle, VO 241) 
Eble estus estinte konsilinde, 
fortranĉi aŭ ŝanĝi kelkajn tro 
pezajn frazojn. (Teo Jung, Heroldo, 
N-ro 32/33 p. 4 1932) |if-J 0 

Cu ci ne trovas iom prii»ensinde, 
ke oni ne arestis lin... ? 

(J. Baghy, Hura 214) 
Sed ĉu ŝajnas al vi tro post- 
ulcmc, se mi volas ankaŭ iomete 

amuziĝi? (Stellan Engholm, A1 
Torento p. 6) 
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Ŝajnas al mi, ke estus pli bone 
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[ Zarnenhof |'§ La Revizoro -»®K*3 A". Ossoia 


Urbestro. — Ĉu vi ne deziros trari- 
pjardi nun kelkajn instituciojn en 
nia urbo, nome la filantropiajn kaj 
aliajn ? 

Ĥlestakov. — Kaj kio tie estas ? 
Urb. — Nu, simple, rigardu, kia ĉe 

ni estas la irado de la aferoj... kia 
ordo... 


A 

lil. — Kun granda plezuro, mi estas 
preta. (Bobĉinskij enmetas la kapon 
tra la pordo.) 

Urb. — Poste, se vi deziras, vi 
vizitos la punlaborejon kaj la urbajn 
malliberejojn — vi rigardos, kiel ĉe 
ni oni tenas la krimuiojn. 

Hl. — Sed por kio do la malliber- 

ejojn ? Jam pli bone ni rigardos la 
instituciojn filantropiajn. 

1|jS -,tJ: (nun) §11 

Ŝlf& (traVigardi) v T-tf 5 

£ftU(=2lit> nome) 

i'TT?'L‘£ to 

H.-o 

Tb Jĉ- <b 0% t- N ( £ĵUC simple) 'j£ 

miZlfcT (ĉe ni) i' Ym 7 UT 


l> * * 


i t' d 1) 


> * * 


tOt'o 

Ĥ.-A^Ufn-iilT t\ 

i -tt ) (mi estas preta) (Dobĉinskij 
f* P b' ZtM&teob liif ) 0 
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f) i to ) e 

jUT'(jam) L-*sT-(i-5o 
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^ Institucio 4tif v #|Rc v 

Jt- «o H ft-J trfijt ii 3 f l- ( 5: f •< r 

Filantropio = bonfaro, humaneco £ 
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< ) 
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Mi metis la nianon sur la tablon. (F 61) 
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Skatolo, en kiu oni ienas plumojn, estas 
plumujo. (F 82) 

Bairtoncto, fcur kiu oni tenas plunion por 
skribado, estas p^umingo. (F 82) 

;/ i: o tt i < v filj, 

Tie li sidis, tenanie ambaŭ manojn forte 
alpremite ai sia ruĝa ĉapo, (FI I 54) 

f]*T*S: Lo t- U -*T o 

Kiom ini suldas al vi, sinjoro doktoro ? 
li demandis, (enanle prete ln manon. (FK 
111). 

L$ Lfc L ? 

1$i L fc 4 ^ fc o 

Tenu ]a fcuŝon femiitc. (GD 8) 

Mio eA/-eJg*t 0 

Fai mia vivo mi nenian sekrcton povis tem 
ĉe mi. (KV 42). 

Iru, iru 1 Mi vin nc tenas (Rz 40). 

fĵW\ ! ih£> i £ {titAsCĴ&Kll ne 

retenas 60 ;ĝ;)o 

Vi aŭdas ? J;im du inslruistoja mi devas 
teni ! (Ru 55) 

Ŭ6^CiKŬOfc« 

Ili povus eĉ teni paron da ĉevaloj. (FIII 

86 ). 

z —vs &fi*i or E i-t 2. '£n 0 

Kaj tia viglega knubo, li certe, kiel la patro, 
ankaŭ tenados restoracion. (Rz 14). 

5C«K«^ai0Sr3K^-ry> < t 0 

Knj Zamenhof venis al la konvinko, ke cn 
granda urbo li neniam povos sin teni. 

KW-C-tt iTi&LTIitJ» 
ItJŬ $ tz 0 

Urb. — Kiel vi deziras. Kiel vi 
intencas, ĉu en via kaleŝo aŭ kune 
kun mi en droŝko ? 

Hl. — Nu, mi preferas veturi kun 
vi en droŝko. 

Urb. — Cu mi povas kuragi peti 
vian permeson skribi ĉe via alesto 


linieton al mia edzino, ke ŝi pre- 
pariĝu al akcepto de la estiminda 
gasto ? 

ĤI. — Sed por kio ?... Cetere, tie 
ĉi estas inko, nur paperon... mi ne 
scias... Eble sur tiu ĉi kalkulo ? 

Urb. — Mi tie ĉi skribos. 


hj£— mm m b u> i' 5 n ? n £ t 

jK b i ti>* 

Ztiil tf h & 

U ^ -tf 5 d' 0 

ĥ.— s * 5 v ŝfcjssu: *fi i \mm 


iti-K--T? C' 5* t' i t A ■ 1 'jc |*Ĵ l : ^ 

Jttf s fr t' r: -r»itu 


t-$^T(ĉe via alesto) —^(lini’et’on) 
Ŝgfc i t b tZl' b 0-Uo 

Ĥ. -* n u & &5iXT' t (M UM 


©E5 t: 1? t) • • • • U M"Z? U iz (> 
(cetere) > + A : b f ) i t> tz * 

••••^ĵ> 

C & (Eble... )o 

i!iS-£ * T-H? ^ i i> 5 o 


j KalcSo c jfe ^>>) 

| Droŝko p -V Ej ifc$>£ /.5 iF 
' Fiak ro Jfcfŝf <£> kaleŝo 


gu tt 



iE m 


n « 

fi 

363 

i 


15 

364 

o 

** 

379 

19 

II H 

22 

3S0 

6 

3S1 

8 

386 

19 


S in 

Ofte uzita vorto Vorto ofte uzita 

vorto de dcmando 

vorto en demando 

Ido -reformuloj Ido-reforniemuloj 

1932 1922 

mm&B*m nsx^.a*s 

ĝis unu difinita ĝis nun difinita 

en la la aĝo cn ]a aĝo 

anian animan 
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3t * M B tij 

# m m - ar> 


1) 

k-ot ĴSilo 

de li, pro tio 34 Tio ofendis min 

3 (iof:TOK(EIii ^ ( b -#c 
1 <> —5EfU8R<'* fSW!>* s ffl*l5*S® 

ig-tf ft}C[5&& 0 t, j: o b ii iom, iomete 
miTĴs; esp.-istoj i> l & ( PUt 6t>'\ ffi 
j|] T^ £ T fĵV» 0 <- 3 (t o ofendiĝi 

34 esti ofendita /) : J;C'o ofendsenti 
(iffilT^TS' <S 0 inciti (i3ĈHC$!-MJ;' 
hl\£ fU)''t Z>o Mi incitiĝis (iPfl£:?ib 
t,- 0 indigni £ \ 3 L, 

o & of: i' fĵ 

5o eksciti ii tU « UKfe-frHgaBfc 
© 3i ;*? t' ĉ> 1?.' £> T-o ŝokiĝi 
shock T'tt- oficiala t?fĵl' malofta 
fĴlr&f-o inciti la galon iii(5t?2-o Ti%H 
iHlmf ©M*‘ b f: /S t b 5 '9 V Z> © 34 tuŝi 

(la galon) !> |rt) 13 0 Z i %: b galo ii 
koleremeco te !i Tl&i-'Jvffeii.S^o 
Ĵ5hTcr| , ©^!i4 L ^ kolerema fĵ Z> ,3>fTV 
(i?fĵ bo Uf:^ : ii3c^(: kvankam ii 

ois — \%L~5Cte (iPoT3^5ifl© kvankam 
©3'(i !) i:> sed 34(i tamen { t 

i&E*K o ^ŜoTg? 
f:ii Jgf: i:%fc%£fcggUT restis silenta 
(muta) A : il.'o silentadis 
if'C o i> silentadis dum ioma 

tempo, sed post ado komencis koleri 

f; E < z£Al Jbzm®# 

$ 0 

1) Mi estis iom ofendita, sed mi 
pacience restis silenta. 

2) rTii>if ? bT iff < igi>©^ 
fĵ.J t(«’/l,A‘^!:ioT if 4fof: 0 


T.ii ii do bt-o if 2 b 

T t CiJk malgraii ĉio ,3 : — |it' 0 
malgraŭ mia konsilo ii ^ b C kon- 
kreta C/jJc b t$' Z> 0 spite {fiĴijSPJ© 
3 i: spite ĉio 0-^ pi: & spite 
de ĉio <D)ft i X < O i: 2 fl £t$f: 0 iffc^ 
(i spite de T 0 iĵ SS^ bJ 4£ !) 0 34 spite 
ĉion ©J]]f5lJ *, &Z> 0 senkondiĉe tiJiFJ® 

#i:» - % zii f; < > 

i LTff < lu !) ©llt®C(i^?> to ne- 
pre devas T> ,2;3 : J|:T b 

deveco (ijffl !) ^ LT ^fi!jfi ; -ĵ(: f;*of:-fJĉ' 
j&ftMi® ©SĴC(i $nf p JTT>&'teo insis- 
tas nur iri b b k < ^|(f f: CJifsŜCs 3 
|('Tt 0 kontraŭ ĉio ti JijĴE© E tl J: 

b i sa < & l «o H3&©r^f. t' ?> s 

XVm < K^f:©o II- © f:' fĵ ĉu vi 
diras Ti©o tĉU b ĉu 4? 

PfJvt f; ©T^ !) C ? signo ^|ifJ-t©(i^C 
©C X ©o SRfJOlifl; 

-^■t' < t 3 0 diri ©Jt !) C signifi (i 
anglismo ©fft^o Ĥ'Ĵ#©J'/t' esp. i b 
T(it*O ifS&Tcfo t'4-t'A, kun flam- 
(ant)a indigno, furioze i b (i furioz- 
miene (i&flMTTo k un eksploda in- 
digno (iMl^, k T UiT 6 ,t' b G ? f:4f 
kolero © forteco ©^Ttiff ©t' b ^ ? 

^toOi' eksploda T4>£ 0 tondre 
?> luJtlio senbride kolerante i P^ifĴJA 
? i 4f bona esprimo f:' 0 
purpura e» kolerego h 1 < jlĵT 

M J b3tf;b 0 terure kolerante {i k f: 
if:' esprimo t : ^C' 0 i' fĵ C> (f kriegi 
Tj^.J(if;t'b )o ^OjSnf:t : i'J_b 


























T j>— (Dfz'r; &B t c »Tt 

admono 2T ?> PfJj^TCOiif^fĵŝM o l-t£ 
kuragas, insistas fr : J: t'o obstinas ti 

T»Ji |J;:ZT^;Wj : > hirjonoj: b Mt; 

() t 6 o perforte t perfortas tifjliti 
itoj!) : J: l.' 0 

A 

2) Cu vi do malgraŭ ĉio kuraĝas 
foriri ? — kriegis li purpura en kole- 
rego. (kriegis © k (J^IOfTTf; < T X 

l')o 

3) Sĉf£&!) b ?Pi> 

£/bJ;2£cr;3©r; ĉ>> iotf-iH:;: 

5 o T ^ n tiTIi * * o r: © t: o 

Mi:i«:3fctiiar£t:i?t^t^o 3 5> 

© 2 f*©t)t ; iS5ĉT^ot^ : o 

-St ?> b < tiT L^t'© f^t- i 

< f?8^T^®i Sf^T i’ J: b i t 
3 0 ?■ © lu !) T fifc|p t o i* ?> o patro, 
fratino tJ: mia 4’Otf 6 \-7kl£'i.t. y o Ki 
i£tJ:DII©*lCP[|C &£;!)>£>> la 
mi r; ( T J: t. * i *iU-o Q^>0^c^tt 

mi&m0ttb \-&XZJvk*f& 0 5C® 

£>& : iHtj T ŭSftfs riF/ĝ- $ A- M£T T 
$*0itj i Bf-iS^-Utti^^o i®tt- la 
r;UO patro fjfo (“ APJt 

_h©P$'ti ? 'iSiŝic^ ^) 0 malpliaĝa t: 
&tjf7£ t,'o fratino T-b)f:' 0 % !) ko- 
leri 1) : 'U jfl ^ b ^ malĝoji T}^jE.t 

■^bo \VoJ) : $) o ©T aŭ ... aŭ, JTtJ: 
jen ... jen fe J:#*C> 5i) : > kaj A : ^t: 
{^^-Ttt^ili^ (f/jOo JObtM^© 
^tJt ti lA ^ >/]* ©,&:o ankaŭ ^Aifi o 0 

6 gg tJ:l'^*o mia koro vakiĝas i' 

j b bo ( !) -tJ- 'i t* 0 fariĝas vaka^ 
KJ® < ? t*o vanta fJJ>iS3&'i>Tt J: o 
Mia penso vagadas ti.&oT Z>1) : k f- 

IlSHJot b/j£k b ?J:t*t:M^oo ® 

V- jii (> f;0*i/ : HA>,SoT 6 > iTATf; 

Jto senkonscia (J:> ?■ 
ii sven’ fŭj i ,-i>T3C(Ĵ: senintence ^f^ 
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5feT 5 T-lf 5 Mi mem 

ne sciis kion fari (sciis (J; scias >j : J: 
t*) i : 4)S 0 Oriento I£(j; 5 i <1^0): 
fi&TJt? < 0 itfcfcET-Jg&o 

-tc f; o © f; ĉ) tJ:^:0 ĤliyyT ^T 
t MW 3"'o Se mi estus antaŭsciinta 
la rezultaton ^tJ:]^ < T r&HjjĜjAfo O 
t*TC rezultato {J: frukto de agado 

li-t o m- 

a/ : iI}ĵ5|CoB'!fC{ĵEXH><:o rezulto iS^ 
01j : cO Oo lIttJ: n ^i: konkludo, konsek- 
venco -f:' 0 & C _hĤG© rezultaton (J: 

rezulton Ciŝt A : J: t* Q t: tj i' L hUfn 
^{StJttt^SlO© deklaracio ©ftn < HffĴ 

^C#A* 5 o {5' | J-^ s -t*> b i — oSfk tf o i 
Se mi estus rimarkinta antaŭ ol la 

afero malboniĝus tiel (> substreko 

*# 

©^tJtstit b *c;> MT+5>fro 

lib/i 4’ Se la afero tiel maibonirus i 
iS? 5o tiel '£ malboniri ©huC{^< 

©A : “^t>o< 0 iri frmoKff fCfc 

Q If J5- i 2 t* 0 fariĝi (J;i2,^ !) b i. 
Ttoo b o i -5*- < tJ: pb frue C^fJi— 
iĴio pli antaŭe tJ:SPb^TtJ:Ĥu#Ii§'^ 
Ai£.P-f) : i £> f;t*o ĵ5p 

T^: {"ĵ ?> leteri C 0J ?> J£ t * Q sendus 
vorton {J:^«tr -5o dirus, anoncus 
ŭ : J:(,'o konsilus {J: admonus J: b J: 
h't> 5 o 

3) Patro koleregas kaj tre mal- 
ĝojas. Kaj mi mem ne scias kion fari. 
Se tiel malbonirus la afero, mi pli 

1 frue devus anonci- al fratino. 

4) ©rAjtJ;75*©5^ : u 
lco(, ipt> t ^ d ifnib-ftfN # 

fT $t)G o 

“Annai” $L “n” TJ: b 0 O0TC' 

. j ) : esp. jiSCtTt J: fnj T b esp. j£ p — 
•v? T fiti^-o IHJ^TflSCj.K k t © 7Ĉ i) * G> 
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U/fcirC?) •'"•jK esp. jtrfn: 

(i 0 “N” en “annai” {i de i |) pre- 
ferinda. Oni elparolas, estas pronon- 
cata $L j?:© *ti: I*. t£ < T i 

Krosaŭa tfĉ®#- La unua 
“n” en “annai” <a5cML 

flo g0fe ; nii:o( , 9L UT & Oni 
puŝas ktp. b ^ t Jo O < U 

tuŝi "{?> puŝigi, almeti HWtt~o alglui 
n/oXni£-ftb» $ i) 5 ct)ot: c Miiti u- 4 : 
SF®»e>±#t'f:0 Tsllt c/icf t; i' D 

|?t t nome, alivorte i Biif£0f$ i? fl- 


< *>f, 0 i fa DTtV iĴ: same 
kiel, •SC. samkiel IrJ: t> 0 sammaniere 
T i kiel X kun 1?l.£7£ t-> 0 

j5> ĝi o #iSĈ^ r ; £ i&fr 

{iifl? JjH'T & ffHfi.j: nazsono 

1?{i ffS—© a> ; nazalo 3ff£ 

oficiala vorto 1 ?(tUO 


f, © oficiala vorto 1? t' § 0 af > i ® 
!£' b t:t' \(i tra nazo i X h Ufz <o X 
L >o 3£i:f r J nazsono tiTT. evitenda 


i ,Si> ( 





rc**0«B < i X i-m'<Di>£i'Oi: 0 

4) Ĉe la unua “ n ’’ en “ annai ” 
la pinto de lango tuŝas la palaton 

same kiel ĉe “t” kaj “d”. Ĝi estas 

* 

nazalo. 

5) 8§n b Ĵk\i/oX i > 0 I 

i £ ^at b i c a, tĵgn:a i 


Asi)* o 

Mi ne volas resti ktp. %£ b AJŝdE? 
!££T 

nbz tztb (®^:0&®±) i:tiMP»T:£i: 

16 6 o Kbfc 5r H ■o t: ^ (j- t 

<I<a f^:'tt0$^s^T b Ĵ: ^tf ^iti 
&Ji: : ^ < i ^J-o se i () 


kiam o 0 JZOX b ^ i> !t 

eldiri p : J: t> 0 eldiri ĝis la fino {i-i£ 
JĴJsiihĵCOL b (ĉion) kian mi 
OCte oni) volas. ĉion iijĵii 'i < T 
i kion 04<U ittTJg-So : Mi 
faris kion mi povis = Mi faris mian 
eblon. T';£>£, 5 ^>o volas diri &%}. 
*> < -tf J: o ? mi i b oni i 1 

o mn\Z L/yim\Z% Ĝi/o 
hx> Mi nenial (neniam {A^^jKt^O 
plu restos ĉe tia loko. ?7fc0lf!Ni Kiu 
restus plu ĉe t.ia loko? tieĉi {i^t> 0 
en tiu ĉi loko {i; ĉe tia loko t:t o 0 
1 ttm ĝ* loko ti■-»s b^6>’J 5f:' 0 
Ju' t: b ĴiUA,X i Eĉ se vi ne 

diras al mi “foriru” &1Z hi)'%,l)'0 

tz o bIj t: # * 1 > n ’T* -5 mftŭ ! +5h t: 

ii|T 3r 6i)'ĉ>^ Itb I: foriru ji#' < t:7i 
(t'^t' 0 al mi fiĴTfeMo diras (i dirus 
t'o foriru b JZOtzA,i~i*t>\ ^ 

< T f /iiTff < Q> 

5) Iviam oni eldiris kion oni volis, 
kiu restus plu ĉe tia loko eĉ se vi 
ne ordonus ? 

Cgft) 87 pJi^Sk, 84 Krosaŭa Pĉ, Ul!^ 
83 Oricnto R» 73 t^ĴlkR, 78 Ranida 
K, 76 Riza Kampo H, 


— n m ff s c+-/mnw 

At 5 /v*ĵf mfSn i Ttif-A tt ? 1 '0 

2) b 0tiiiff0 tz V> t: '1? $ <] t 

3) < tigLt: < v>i 

0 X t o Sh 'ijŝii K 6'<{ A 1 < Iĉi 3 to ti' 

t ‘ tf ^ A> 0 

4) A0—%(> T j|t ^ jS 2 ’ 
1 t < ŭ ; #ll bo 

5) AM0Ĉ0 C b ^ <1- T 

£f;of:A ^f^t-SO/Uto 





















-- 
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/j' m. m - 


9 . m i)' * £ l' 

9#iftT{i#M0 *£E i 

zi&ĵ) ; , Ĉl*0 nombroj o>a 

T'7£ < T, < 0|&j!) ; AT <b 5 3£ Ak’<- La 
nombro estas multa £ z?OT (i '£ ?> &, 
La nombro de la membroj cstas 
granda. 

£3Stttotf£&tt 0 Afe 

La membroj estas multaj. 

J2& i t' 0 
ttt'1 

J J; £ t ŝot» 4 Q c> n n® 5, -M' 

?, /J' ? V\J izĴ{Jj}3t* 

/i ŭ jj i ' 0 

La pezo de tiu kofro estas granda 
=Tiu kofro estas (multe-)peza. 

La alteco de tiu monto ne estas 
tre granda (F 74). 

Mftcufm® rwci ; g < Ŭ 5 j t 
La nombro de la membroj pli 
grandiĝas (Xl£ kreskas). • 

La membroj pli multiĝas. 
kĴkĴ*, y< ^ T La nombro ... pli mul- 
tiĝas £ ĵŝjoTliUl? &(,' 0 

10. »l' /h 


□^Tij/j^, t mm t , 


iij-1: L T Ŭ O i ) : , M jAifr-j!:ff: 

LT3*SJ:^BT»i 3 5 jSJm 
L, j5CBU«ĉoT4<«I* s *ot 
* 5 0 &TH *©«&*«£■ Esp. It: 
(BD t»^a A i: jj -jŭ * 61 f: & )i: (i*b@|0 
« b 0«£©.f3WfrfflrJB* o tRI-0/j : 


tt <, JSttt*S5 5 5o 

?3o Kftfl i jfaT popollern- 
ejo 5 0 Xfi]^Sf*«tO 

;ST elementa lernejo t J? U T i> 
i) * ?> ^3 Z. k t i) % (j l o 

: -7 7 >7* Q) liceo, p > 

•V 0 gimnazio if TPĥJ CttU 5 0 £ t 
gimnazio (i ? 9 's, *f V M £ A' 

6 Htrfemj *m, z ur l nm 

ri.tiifJifLiM-00I 1 ! ^ŝfriS' 3 «H 
iĴt‘| , ^(J reallernejo. 7 7 V 1) T{i'i l 
J^ii alta lernejo k 

-Ammmmsk lt^, a 

^0rtifSC^*t o 

0(i £ >1 L^ 3 5 i) ; fS.l'o Alta lernejo T 
(t / ') ^) £$Jii^'-£> ilZ%i) ; 

*> 5 o HR0»$ifcW0f £ zŝJ*3ficfS®o 

teni' (, ^'^T nacia kolegio £ T 
L f: t> tm A:: t fi k ©»^*o < T <b 
5o 

A^ : ftJMĴO^nlKfakultatoj) -Vt 
2 ££ f S & Universitato T t/j,™ i 
t' 0 H t'{:iiSilfj-A^ £ 2X&WBi) ; 

& & i) ; £. imi Universitato ( S- 

Medicina Universitato £ ^ t O ii ŝf 
t-o m LJK Stt^A^O-^A^T 4 
^l'0f-A'ij Fakultato £ £ U‘ ^ 
sQ 0 Kolegio, Instituto (>Kx h V0.T. 

WX^m\) U £ £ t O i) ; x i)'£> 5 0 A 

(t T.f : l- (i Afeil T ;i Universitato 0 
— fakultato T4) 5-5 : ®j^T(i Univer- 
sitato i:in:l4i : 'i < WWI£ LT 
Teknika Altlernejo £ L T f<) o 0 
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(Lingvaj Respondoj) 


★Zamenhof P- J1 F#S kaj post 
kelke da tagoj ŝi jam ne havus por 
kio aĉeti nek tagmanĝon por vi kaj 
por si, nek lignon por fari fajron 0 
nek t:$C'C 0 C&JlfilijXŬ 

crfĵ i-.*> t> b b'ib 

U fbtf'?#) 3 i}'» emfazo b bT 

f • • • • &, ••••?>. 1 i < b 1) 'ĵ” f: $> i - A 

3 5 zŝAfflJ ti 1 < 4> 3 o 

&T 4) 3 i) > & tt tllll 

a c £ t: b Jt to 

i) &m\ 

Fundamento 3SCf£-TA + ft£0#$ 12 {£ 
i: ne {if; 

< T J: t\J b & 3 0 

i: ti+A b * ^‘ fi t 4 1 1: — 

{£ t UT#rr. J 2- b©T4> -3 0**^,EBH: 
,Wdin 5 *> *> jnn«i* s r:ffitT^b0Bffi 
4> 5 * 9 *?h*Z V c b OTttSfcTjft® 

^ fii ll ! J © T 4> S o $J' / Mi* r» + jfftT 
f$.tifnj l £ii b £ *& A J (1 

Niĉego ja «/e znaju^ mi «e 

scias. 

b jX^o ĈPt> ne nenion il^nJtu nenion 

?-W i P C C i 6 n OC35I5U «tffc 
osnt© j>o t 

4>^i : ne (1 superflua Esp. i 

b T ii ne 11 C T J: l' (estas for- 
lasata) b 7iit> t> nt:0T?4> -5 0 Cfne+ 
TT^uu = it/Ej t f> 3kit:0T 

uc <, rne+trmis=ia*!*©trmj b 

Eiflfi:»b t f; §n?:£K'jT* s: 0 
teT «i: jĉsgjrj: fj^cn -Ad>t: 
ne $f-offJ#T^c£l' (ne + JT(tl?f 


A". 0.s.sa4'u 

(l.r/iiuA^TTffJt: i f> n 5 L ti 

(IJJjC^C> tlfikti' ne+ne 0-SJ'n v ) o 

a) S"M^ •fl" S'af 4feiJ: ne povi 

ne. 

Mi ne povis ne ridi. ^il ?'3 3ff^ 

Ui>'Vn 0 

^n^Tiijffis-srrm b sotjb 

L^nm^/cf)' Esp. Tii^^f;v> 0 

b) ne kfth, t: 'ĝ-r£B % ĴTfft t 

lia^^ll^o 

En mia brusto portas mi deziron 
malnovan, kiu certe por vi ankaŭ ne 
estas nekonata. (IT 16) 
^{lfl&8C^T-?>©^affelTŬS, < 
n (1JC-IT ?> )1I C> ^il Cf 

Kaj al neniu klera homo en la 
mondo la nomo de nia afero nun 
estas jam nekonata. (OV 364) 

TO^ftOMAt: h %i) ; m-Mvr, (1* 

^flTH % bU CtfOTJgSo 
Estas sekve «enzo neebla en tio. 

(FK 280) 

5 £nt:ii*Mfli^:lf|v> 0 
Clli.uO J:M nekonata, neebla ti 
ne ^>'ol>T Z> b 115''—Uf*t?4> b, /J: 
^TT ftt Of:'*' f> t siffl £ £ 1: 

0O ^bn^©rfnJ+^^^> 6 Ol| bi 
5rJtfS Esp. t:-STTvflTHbTti Ut> 

©o ti' rME& © ii t t s#© ^ v>a 

!ir;t'J 5rl*UT 

En «e«f« lando ne estas kuracisto. 

b bTtil' VUk-o fiflSi© 5fl < ne+JT 

b (>nc>0* : mrtT4> 
5j&» e> < ©Ati rM«©Ht: ?>*#*l' 
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i i 4> C i T b tj 0 0 i&r En 
ĉiu lando estas kuracisto J£ b b t^ 

$t?4)Oo 

2) Emfazo 01 IJifrffĴo 

frij D ':£i>ill5£‘ < !) j&^t (pleonasmo) 
C. i fi emfazi f 2 C t i /£ o 0 $Wi' 
Ifl!' Ne! b zŝ-Mt b f- Ne, ne, neniam! 
iŜ^lif^jHS < KZo JfcOĴftSfĉTz: 

z> $> n s 0 

«I 

Vi neniel povas malhelpi min, en 
nenia maniero. (Rz 74) 

i' i UT i , £Asliffl.l~b1Z'0~L3*ifi 
li^<S i ©*>o 

ullf Vi neniel povas malhelpi min, 
vi povas en nenia maniero malhelpi 
min b < b 3'^t&vf&© emfazo. 

Tial Esperanto estas „nenies pro- 
praĵo “, nek en rilato materiala, nek 
en rilato morala. (OV. 238) 

Esp. iijj£0$r##ijT & ^©©/ĉ, '$}?i 

A«M:^t ĥ mm kOBBfttiJ&T I ji 

/^'©tfo 

A1 li la vino kaj ĵaluzeco en tia 
grado konfuzis la cerbon, ke li plu 
ne scias, nck kion li diras, nek kion 
li faras. (GD 47). 

m i & t>Tg&b : iiMbT 3 ©T'M 

i’zU>T£>4>©^£>, bT«bS©+ 

e,, i/iiib*'f>^©^o 

Emfazo T/f l'^®02Ĵ6 v 1j 7* Ĉ> ... 
ne scias, kion li diras, nek kion li 

faras T V* v i >, f • * • • & •ttfs -& 'T 

*f J i emfazi "f 6 1z #> nek ..., nek 

Jc |ifj © $i) & lif' 0 emfazo OlZtb 
pleonasmo i b T nek..., nek... tĉ 
Atitzl ©o 

Cif-:.Ĝ-J 1) Emfazo l-lf 


Md? 5 to^iffiv^o (nibllf;©T 

-Jc© Z. t#db©jffiWA4> -O : 


Post du aŭ tri tagoj mi jam ne 
havos per kio hejti la ĉambron kaj 
kuiri por ŝi varman manĝon! 
(M 206) 

-HBtS b^&MftlZbt&K&l'# 
W£L b£^T *ZWi)iTi. < f;oTU 



o 


CfIvSJ 2) -X® li 't b^o f:f?ij: 

Kaj lia amo kaj ankaŭ nenia amo 
en la mondo — ne povas esti pli 
varmega, ol la mia. (BV 37) 
&<DWi/vĴ)', ©^llt©^© i'A« 

/<foT ĥ —:0^n©sa 

^rlf ?i©o 

ankaŭ ia amo TJ:l')f> 
emfaza pleonasmo i bTjf>?' 
i nenia $: j|J 2> T: {> 0/ĉi) Ii li' kaj 
ankaŭ... mondo !.£fi?A'nJ frlZl'** 

4 

ffj'-, iŭ T -XIT streko & X fl T Ŭ £ o 
★ inl ,>J : p. 47 Hffl I Nun la ŝin pelanta 
amaso da homoj estis jam en la 
distanco de ne malpli ol dekkelke da 
paŝoj de ŝi © ne malpli i:j$£T#Jl$fc 

W*o Clnljaĉĵ 

cw) c n(f#ia© 2 xcii bt; & yf 

» T ifibVJ ‘ tf O ^ii 'Mlt 

fi: J£?> t t oĵ:Ttb 5^*f> 

distanco de «e />/i ol 3C{* distanco 
de malpli ol i t 5 i JSii tl 

Zo m bJEfls#** rtift b ^ <« © 

i) bŝ!tt+a:©igaij i 

zĉ+o & 1; T$©TKO ©Tĉb 3 /3' ĥ X! 


n©o f"I+E(Ĵf i’134 !> « (34iiT 
&«EW©Tii***?>n*0 j>’li +*>(> 


HĴoib-5A0ti1?li ne pli 34 + 
malpli i si,0/> : Ui3iT'ti' ) Q 
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★Hamleto, p. 13, 1. 24. 

Malsaĝo antiiu pura Ĵa prudento, 

Kiu prcdikas: “ patroj devasj morti 
Kaj kiu ĉiam, de V inortint' unua 

A 

(ris nuna tcmpo, diras kaj ripetas: 

„ Qi devas tiel esti I “ 

<D pura i' Z> 

*, malsaĝo T f i) * prudento T 

ti* 0 wmmt < t <d 

i X OT?’S‘ 

5i' 0 CShin /10 

C& Prudento £ f|tff?ijjLTo o Q fifl 
i'i-//cT{id' : JA (ritmo) Ojft5c 
■©fin ( 6 T i ĉb !) o Hamleto 

(11-flfe0 uĝ ii jambo j|tT, itLĴtT 
ii la -/-/— 

./ — / — /— t C A <5 la pura i 

ITll — / — /-/-/— fcĵ;o 

Tfft^jf 15 o fi5c£U f; (i -Tti' Malsago 
antaŭ la pura prudento b ^/J-O 

/: Gttffuj:) Ogf& 

cmt ? Ht :) ® t i ©*> ^ 

i: A f> ©/ii), ?> ©tiij 

t ^AMŭWd^EA 

< b ^Lfg-oTAlsofTJ ©>t 0 5SH>4 

¥K±^v® ŭ^cik b nm 

M<D$k?£ t' IZ&Jf&ft*. (j /1 o C t A'<b 
Z>A', 6 

C i ttfj:©o 

★ISl^ p. 2S Tt 1) 8ff 

Siinilan sorton ofte ankaŭ havas 
Privataj homoj, se sen propra kulpo 
Makulon ian ili de naturo 


Kicevis ĵ se ekzemple de naskiĝo — 

En kio ne ilia voP ja estis — 
liia sango estas tro holanta 
Kompanta ofte digon de prudento 

<D *%£digon de prudento CS^i" 3 


M^(i{qj/)>o CPfEĴ 
C3¥D fvAT & M* IĥI CIRtciSOi :b 
^LtfrkZ, < tiiift UH ĥ tV/>TE- 
© C t '£ U:©Tfj: (Tl) (sen propra 
kulpo) &m't> ŜilO^) 

gfr f: ti & lZU\ \!f 

"0; (ekzemple) /hOo ^ 

(de naskiĝo)- Jl 6 £ ©T ^ O Z 1 i 

C^T(i (en kio) «f^©*t*(iti:t'© 

« 

t:’*: (M|, $jnoO i t) TT£ 
iflf:©TJ£t.'©'f-;t>9-Ĵfei 


^©jfiL^fl (i rl C r b jg gf T® !) (bol’- 
anta), t i tM1%M<D*<$&&&’$ Z 

K^iit> (i'P T fc /)Cb 



Sen propra kulpo=sen sia propra 
kulpo (fl6Ai J Uf:©T(i'; O ŬfrU 
^©3Ti/» : )ftt'0C Ekzemple (kiel ek- 
zemple fc iAiA) #IJ^(i, De nask’iĝo 

m±i)' (> =&no s, /|/To 


Li estas blinda de la naskiĝo. 

^©A(£/t-:no^i7.0o 

Digon Hia sango estas (tro 

bolanta kaj) rompanta ofte digon de 
prudento T ilia sango i : 31u{t, estas 
rompanta /)>ii : 2:TOIu t UT©BtiH,digon 
de prudento (£ "k. © 0 flJjlu o 
★Zamenhof p. 4, |' J; |) 14 ^7 : 
La ambaŭ trompantoj petis lin alveni 
pli proksime (i proksimen ©i^Tli 
CSendai E. SJ 

CfsO iHj©Hs©0oT 2>5 Funda- 
menta Krestomatio ^£RS^*©/3 ,; ^:i: 


. |f?±©Ll ( i ŬAO 

?cb6t)'b I X oT<8 
j-cinl LCfjOT O /; ( T t) 5 

'o (0!Ktf: Jesuo fc Jezo, Kanadujo 
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i Kanado, iri returnen i returne f£ 

i') 

i»&ife#8il8J<Z>»j:{i JM-p, i' t> £ © 
M t #t' i 1 i i L, f£MJfi“0PHĴ1 
mioTft-.o Lhh t *2/jb s i l' 

i,@.of:©T4>Siio 

l/1' fl 17fi malproksimen 0 fjp » 

£ < Mĉi ĉ, n 5 mv t 0 m l h immi*s 

ffcfr® f; i§ ,t 0 # (i ? u o z. 

0 konsilo (i-Jtii principo) p> £> M,T 6 
malproksime fi n&J T4) «3 h L 
h(X t fiiiJtiteo 7£fi returne U-^o 
Tfi [ returne ©^/InJ^jSjOTJ O.ĝT' 
f£t'£‘£>>£{* b‘L^ n ©£l\tfj&s it' 
i 

Esav returne foriris sian vojon al 
Seir. (Gn 33 16) 

Poste Hjalmar veturis returne 
ĥejmen. (FI 8) 

Returnen 0M 

Kaj li turnis la ĉevalon retumen. 

(FK 104) 

★Tro i troe ©|g>JiJ: Plena vortaro 
CLĉbZ Mi trovis du librojn troe en 
la kesto. (i jM UC i b ĥ 
of: i ©,ŜT'fi'o Cl»U£Ĵ 
C3I0 b troe=tro multe T ||' 

IT(6 !)i§rr:)J ©jS 0 Tro {i«T, 
fi£ 0 NI: H? b T ffi Z> & n /3 * * (tro bone, 
tro bona U h ), ®:PJ^©iE^T tro da 
i G T (kiom da, multe da f£ h t [»] 

Troe {i^® -e jr 
ffi t' ■T ± ^ * U f: SJP, C o J» 

Sf ;:^«Sc OiS^OĴ&ntio t: t © i GT 
JIJ mti 3 o * l i 

nVJiid i ©IJ5Ĵ0 f> i>& T t (plej, pleje * 
plu, plue; tiel, tiele ?£ i' ) c JE L e 4’ 


O W ?£ C■'■Ti'giJfiO <DM.\ :Z> t> n 3 
:i L 5 fllo^ilo SiJMMUMf & 
4>5 0 OUt» -e ^o^ntffMi bT© 

^ j ra3n-5 0 

Mi petas vin plej insiste. (FII 100) 

t 0 (plej {i insiste 

K ffltt f:J!MW)o 

La amerikaj leteroj, kiujn la elmi- 
grantoj sendas liejmen, estas pleje 
skribitaj de liomoj, kiu ne bone 
posedas la plumon. (FK 219) 

7 * ') P ©-FiftfJ :X 
nii»- (pleje (i plejparte ©Jt©®*L 

f:ffi>J ; ^) 3*-©£>tf fcAa^vf: i of:' 0 

Ne miro, ke neniu plu observadis 
la levadon de la kurteno. (FK 143) 

MoVi l < © TTl£S: L T to Z 
-■>U£ (f; o f: © (i 'jTJjB.fflii f; t, ■» (plu li 
neniu hftLT t i (,itE t 44 t*)j i obser- 
vadis {:o(U/jgf) 0 

La pluvo falegadis ĉiam plue kaj 
plue. (FII 79) 

(t Jbc & Pftbb^of: 

(plue (iflL^/KLiVVJ^Ji LT^*) 0 
Vi estas tiel pala. (Rt 5) 

K< i © (tre pala f£ i' i 

lf3:^T pala Lf:UJj(§f) 0 
Jes, jes, tiele la afero iras en la 
mondo. (FIII 46) 

S5i?>, IB:©rpT{i^{i^Af£iLU 

T7 ( tful- (tiel (i tiam-^niere C03&T 

m&LnmtiOo 

iitmiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiitiiimimiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii; 

>£ W. 

^l»ri932%JĴS^ 

^j tfrf i to ftfta^uii 

- ® 20 m ( 2 ^ ) T w tut 

niiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiitiiiijiiiiimifiiiiiiiiiiiiiiii 



7 > M 1, ? (> li' 


O 7 * ') 1) friŭ < 

RSc$JB tf: 7 *')» ©^ x#0ftj^3? 


5o 

5 nf:0*3fcJ&jb ! «-0l8li£> i lo 
t t: t ^ v ĵ «rair Tinpjti 

i L^.[pl;-£u#oto lŭ&i* iK<fe 0 iijfe 

i *£&'^$#fJ k U b mw& 
•I' kOCk KotZo 4feoT|g»T?«M» 
t *UB5go»a!#i:mj® U-fco * 'f a 
x iC & “ A©S i:i?3E©lfe!) 4’ftiĉ U 

T {tlilo tf 4 'S -t > hJ3*t x f .A*JS; 

a |jL©t|*jC?t: f* ot ŭ z> mt o 
ŬJŬ T^fgj TfnT&C 0 i n tZftl&M&l'' 
m\\ k K oT & * o 4$ M tta ; 0 * © 
i^'fCiTT bTBttJOia^i 
0£T£MT4> s:i U’o 

O v» x • r > 

ĥ ifi :m.$) 'Ĵ x ^iSJj & #oI; i[[jT4> £ 
^o - t*,^*i:fifoT 

^Ŭf/^Oflo MtfCSit^Tii p X r|iC^ 
TŜSftr»Jtr«j ^ tTSo ^f:'o <r + „ K 

^%7> if&4-i'* K7%- 


7 — > > ^4y ~/ j>7<^ 35 ^,— 

^ •; x -r > 1' > cD ffiPiJSĉ {J; t»J ija t f; 5 

i f_o +T t 9 V x r > 


-t yftrt^HT7ti^).si ! i§/5W!±i iv 
f:S2f-> [i>li|iTo'*7ftUj0“fiŭ[0r04 
«TjBI«#^oT»t: 0 Mt:EfIJ%#« 
i^T> UT-W^§nf: 0 ^ 

•; ^fyt> ^fttiWT#jgE0*$M{! 

ffit:jiCof:A i ^‘TMĤ^Af-o f11» { 

^Acmttscc-Ara-et^^i 

S-ro D-ro Prof. i — 


ott &*if:C(iEBn uf : 0 ^“-©SrPS 
8 i cfm n t fjo T Mi*0$ 0 t f: 

i>\ 

IOt: 0 p ^riiCJi^A©^ < 

T 5 < f* w 0 AAiifcf)' 

G» ©InlJST^ x Afr^ ; TOO^T 
h R i t f: 0« 5 5 f:%‘ & > 

faf:*f»5o *>♦, MJĉ^A(iAT.i)‘f»?1o 
f:(i> !) t'k !) J: <sgfo /i*T 

^^tipg^ii f, A»/J : A'A*of: 0 'I» 

t:-AHA^fVi ©X ‘£>Ti' 

o S) r '% f > t > IX; i ^CfSigf'JI #S1 
t t < nf: 0 vr x iti+ n ©Tffiif x x iĥj 
^O^iiTATi: b 3iliCM:3S i nf:ffett 
f* 10f:'of: o ^c^+-%> ^%-;K 
•; t%- >^ : i : |oT gCJ^C ffil'T < 

nf:C i ti^^S 0 H^ci 

bTtiSJĉCffl/t'*- i T^>of : 0 

-Jix^A(i0^A5f 
.ft # 0 .[U< #T ET ^) ^ P#T $)Olz£ C 

interkompreniĝo 0^t3l5Kf)* U <r> t *> 

ĵbi>>oiZo 

O? xrU/)>f> •; - >xifj^0& 

r|i T ^ iJ- T j'|‘| X v 'S T1 |j i - ^ TTi 'i’ rJj 

M 0 p ©JM> ^tl ^ < 

0;'C/ > T\./7‘ i f; b -5JOT 7 ;^ 
^ĵ*!Jg U T a 5 o $)Afc»©W-&‘ : 
-H'^T®t0iaS o t©IBt:p^WHsK 
•; r< - yPĉi> : iktWx£ , \ l i 4)OT 1 3 - 

x. h >i|i*‘fjjĴi?'»b?'^oT <nf: 0 

X & ew^T^05n < m*$T h 5 7 7 
•; ^AC iotii^^ ^ &tifwJT4 
f;i*ĉ> U‘o Mttsi < nA‘^Ĵli»l5> T 
®a& i 0 S £ i c 7 ;OT aTlfN'Ĵ<H 
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OT^>f:0 b EOt&tzis i£0fr 

f: & t: ? 5 0 Aj6Ui: 
fffriifrolzo {i?b6 r > >; 7>ti u^© 
n+151 0i>$ ? A> t> Ji & £ 

<■'0 

O^ J 7 i TtiT?li UE A ®^®UMIT 

1 i:f&§# b T K- & Ji 

i'i0ŭ t K> h — p «t» 

t*x£;£i: f?J> c t * ; iT,^t: 0 ic 
ijitiixf£ti 3 5 $i#Tti 
fi£'J<£A'$l>C,'T n xT|i0 ^ 11 X '7 > -k > 

04Bgrffi!#f:Mljb‘+ ^ < m &3 UMo t 
f/o t < ntio IH#«f:>^Sfltip 

O - ^ t / ĵ Ttii»c, 1?;: +*—/*|||/v'C-?- 
t: AtSFo f: 0 |,il aS / -1- ^ x or 
t •; - #of: 0 * i -/*Tti 

*r>^-i:ii£^£35*K+«*& ?joJ ; 
-ttt:tix-M ^r;0t®u o 

btSotŭ o o 

T A-^M: 6 U' A*0 T-a) ! 3SSTai^f b T 

of:0*'ifilj] bT'ITtij0jr/jf,t;'ot: 0 

b X * i >MMr 7} 5 t 
.^oT-MsCt: x i vgjr® 

if ĥĥeh iinojft < n -?;■; 0 mu ĵt+ s &-1: 

?;siItiln.Tt:*■ 3 f,tT£fttff;untff; 
f, ?;i'0t: 0 

C$ltu r 'IrJtn ^xf?i l'j.0i 

——+ i 0^>0 iB?T70^;:Mif:o 

—,+ 0 ff 1? fi-ffJĴ * n — p "/ tj ^ 

*$0i£ kMmEbĴŭitvm&frfflfio 

W0#(i-H+Att^it-ot: o ,TJ; b 
fc-v 1 7 lUot:^^-t (Bĉ b :*$>: 

b f:,-ij ; |til+,ti etC©S»^t:»i Hi 
JJ**ot: 0 MlIfjifl ĥ $tW x 
& 4’ bt: 3 5 i%i z - 7*, h ^ 
A 0«ĉ«T W. R. B. C. i 0 A JŬĴĝft t? 


— |I .C51 1 +o f: 0 ?• n a)' ?, +* 7• f J/-T — 

h O , bR t: MHHTta* 3 t:PA 

ĥk?>'£ bf: Q SBJi < 

c. i i:t;ot7of: 0 H 

-4:0g»iss«3at8*i f, ? n^fia^' § n * 

c i rtf f, 5 o 

O^ S/ > h ^Tti«Ff^i: l'igut Jil' 
b ls P^4^'ftr ^x#cts fll t,tit;ĵ>'<> 
f: c f: vnfst: Jiof:fĝv 7 * ^ k 
«^&^Bf^ng^nTas c t »*t 

Ŝ^.^ISn T !nLf : 0 J f!i!i - ( x r <> ? x 

Mĉti PZ^ bTtt) f:0 r:o 0t5i +^ti 
:9|-AT6 i ^Tcf-Of: Q S nĴB17I:ra 

^ibfJ^OTfTof; Ihl) 3 b-O/b' C, Bonan 
tagon b 0A^>‘+ o 0T T^.^CŬl 
oT+> J) iM oT lio t ^ ( x f , > '/x 

Mĉf:' 0 Si:^B380#fT3rS0f|fei:SEft 

oT^bt: e 

07, f Tfl' 7 A^ Tti^< '7x^1^^ f 
7>-i' 6 TEflg^ftn-f f: i 1 6 Inll^ti J bt C 
n£'C>!rM7CHJJ: 5 b 0i>Aff;'of: $ 5 
fTAŜ ?, bt'i,0Tb?' 

n «fr^jgti' b t^t-^nto f^e-ln 
i:^li: fcSSfcTS < i T.i/i 

of: Q 

OUfJ 'Fiiji' & A JJ 'hHJ i T- f /J Tffi 
^i'^m®^'UTi5&fĵbf:*S C0ig 

17 M 1 ti t: TjiĴ^ 'f U) n fi ,-& * o f; 0 rnl ?l.: fi 

^m^n^ J TA^of:t^»ti> b Tfi < 

K$-r.a©M0fitH^t: 

^oTTf/)' 5 t fi 5 i i'f; b m(i'ti bl' 

,a/>^ bf; unti'fi ĥ fi t,> e, /<5 0 < n 

(: A ^ fJ *> 0 f I:+5f ^O Aii t: && i’ i >» 

tf ^ 0 & b t 4)Of; 0 Ua>' 

U^;:f;oT^TIi6 
©[»•];£;;:JTi,fctfr©fi 0 A^ 
tf ŭ c t ti« : f; l b rfm < 
ziZJi t> c £ fet:t/jnTiis^<tA*t 0 
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^mmŝdst 7' 



de Hirokazu Kaĵi, eld. 
Japana Esperanto-A^Mcio, 1932: 10xl5cm., 

28 P .; &**-£8 0 

luifi r-fcH t£ fil* *©JpU AA V A 

?V' 0 LT. V' 3 v rt>T- fc R 

® ■¥ 2> «g Cf 2» o T u - -K 7' a ? >T 
3 J/ , U y - X — % U ;K v £■>>✓., 

^ ® *> 6 »14 iŭl» t£ &, r.lĉii-J rRifc.l /r.'.; 

t rjBtt-j r®ife i m (. raMS.&t&j 
t : r.j?., fravftj m< rfiftMj /cot nt 
MJ M< . liEAJ fc"->T fA^j-M< , f jfej 

^Tr.^jfe§o xrnru $r 

£0^1: AA-Tii jr , I3TAJ i- kuglo, 

#J IZ sdenculo ©tfcltT&*<£. nj^ tj r 
fŝ -oSb iJt >.» i' 7 c Inŝ l •$*<r poSo iz L <o.t£ 
•*TB£tttf^;ftm£lc A ->fptt&Sfc*i»„ ? ft 
*©—*• )J jyj:(*ii)©ferjistiffiii. u(f 
^ijii a - 3 * 2 . 1 ® v r j t> ^i-fliitftfsi 

¥l ofllfc' o 

J9f < L t B ic-f-tjf r £ fn ^ x gfS4^^R <?jŝfit 

m® ';>iŭ < T#>L *> o C/J' 3'r III) 

★HISTORIO de KRISTO, de Giovanni Papini, 
«ld. A. Paolet, S. Vito al Tagliamento, Ital.; 
1932; 14x20 cni., xxx+575 p. 5i£flĵ/\ln]ffl 
~HS, ĉŝf }—iĵ o 


-*>. f3** * d* & U Tz o 

t - y 

i:oC‘TftS t—-AOS+JRftFOSIi 5 ^ 

•oX~M'C Do you mind if I sit here? 
i l' & Ig. i > 1 4 §1 <0 m O J'- (: (Jg tr i ,' 5J 
t!o < LT Do you speak Esperanto ? 
£ Ufl < £> On yes, I do. t ?• 

rfT ?/' x x l" rii*' f) f/J it) h i_ o -» Iril i i 
{i /' > ff •; -v 0 r f a • x i t. t 
+. T (: {V/^ 1 U o t: 3 j fi o * * riu 


;A+iKi A-JS;»«i3?ic i oTfci«PHK t TT 
lcfelft5 4iA r+ y ^ h co- -/kJ 
?»2» o ffc ^ fc —p »j*jfc' lt r T' i k 

5 K 4 JtJJffi’ 2» ffifjf # 5 frt* 

t «OT?#;i„ l’M AAfuAri 1'0C fife i AIJ-©*| 
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Alberi Emstem 

II » r A 

_ TT verk. I)-ro Jun Iŝiŭara 

trad. Jnkio Onoda 

En la jaro 1909 li prelegis la teorifizikon kiel vicprofesoro de Ziirich 
Univcrsitato, en la jaro 1911 sin transturnis al profesoro de Prague Univer- 
sitato, kaj en la sekvanta aŭtuno denove revenis al Zŭrich por fariĝi 
profesoro de Politechnikum. Dum tiu ĉi tempo lia famo estis pli kaj pli 
respektata pro publikigado de multaj gravaj tezoj. Kaj fine en la printempo 
de la jaro 1914 li estis invitita de Vilhelmo Instituto'" nove fondita ĉe 
Berlino en Germanujo, akiris la seĝon de akademiano kaj ambaŭservis 
profesoron de la universitato. De tiam ĝis nun li studadas en tiu ĉi honora 
pozicio. Kaj estis vere rimarkinda afero, ke en la jaro 191f>, kiam Germanujo 
sin lokis en la vortico de Granda Milito, li publikigis Ia ĝeneralan teorion 
de relativeco en bulteno* de Berlina akademio. Dum la granda batalado 
li ankoraŭ povis okupiĝi al sia scienca studado kvankam tre maloportune, 
ĉar li feliĉe apartenas al la rcgnofamilietato* de Svisujo. “ Teorio de la 
kosmo ” publikigita en la jaro 1917 estas la plej atentinda kiel unu vastigo 
de la teorio de relativeco, sed pri plue sekvantaj multaj tezoj, precipe 
koncemantaj al la teorio de relativeco kaj la kvantumteorio* lia ellaboraĵo 
estas tro multa por rakont.i malionge. 

Kiam la teorio de relativeco fariĝis vulgare fama, li ne havis momentan 
Iibertempon por akcepti prelegojn invititajn de ĉiuj flankoj. Popoloj ja volis 
rekte lin vidi, kaj entuziasme aŭskulti lian parolon en konkuro. Kaŭzo, ke 
li devis vojaĝi tra ĉiuj lokoj en la mondo bedaŭrante sian karan tempon. 
por studi, estis pro troa brulegado de sopirego de ĝeneralaj popoloj. Ni 
bone memoras, ke en la vintro de la jaro 1922 li vizitis ankaŭ nian landon 
malproksiman por stari antaŭ multaj homoj. 

De infana tago li amas muzikon kaj mem ludis muzikinstrumentojn, 
kaj precipe en ludado de violono havas eminentan talenton. Kaj plue li 
komprenas kaj ĝuas poemliteraturon. Ni povas supozeti la kaŭzon, ke lia 
karaktero estas sciencista kaj dume li estas neesprimeble modesta poeto. 
Kaj kvankam li ofte ricevis prorasan persektadon en Germanujo, k.c., pro 
posedo de juda sango, tamen por tiu objekto ideo lia estas eble tro alta. 
Prefere li klopodas por akordiĝo de gentoj super ĉiuj. 

Post Njutono, kiun oni idole estimas kiel la plejan granduion ĉe natur- 
scienco, lia nomo kiel natursciencisto estas en la mondo tre vastigita. Gi 
restos por eterne kun la teorio de relativeco, pri kiu li penis plej multe, 
— kiel unu mirindaĵo rara pli certa kaj reala ol miraklo. 

Vilhelmo Instituto V h. m regnofamilietato 

vlteno kvantumteorio Ift Pŝ» 
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URASIMA DE MIZ’NOE 

Lpopco de Taknhaŝi no Muŝimoro 


Tag' printempa, hor’ nebula! 

Sur S minoe-bord’ mi revas. 

Sipon lulas mar’ spegula, 

Kiel sonĝ’ legend’ sin Ievas: — 

De Miz’noe Uraŝima, 

Absorbite en fiŝgajno, 

Remis sur mar’ malproksima 
Sen hejmir’ jam por semajno. 

Sort’ kaprica renkontigis 
Lin kun Mara-Di-Filino. 

Arda amo ilin ligis, 

Remis ili ĝis marfino. 

En Palac’ de Di' de I’Maro, 

Plej feliĉan vivon ĝuis 

Sen maljun’, sen mort’, la paro. 

Temp’ alvenis, temp’ forfiuis. 

Ha, malsaĝa, homdeziro! 

A 

Cian bonon ĝi detruas. 

L’edzon kaptis hejmsopiro, 

Nunan vivon li enuas. 

Kaj, li petis al 1’ edzino: 

“ Lasu, ho, min hejmen iri, 

A1 la patro kaj patrino, 

Por al ili ĉion diri. 

Kaj jam morgaŭ mi revenos 
A1 ci mia koramata.” 
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Kaj ŝi diris : “ Do, ci tenos 
Keston ĉi ne malfermata, 

Se ci volas min revidi 
Reveninte al Felando.” 

Hejmen venis, sed, ve, vidi 
Sian domon, tiu dando, 

Eĉ vilaĝon, ne sukcesis. 

Pro konsterno de hejmperdo, 

Siajn vortojn li forgesis. 

“Cu pereis korta verdo, 

Hejma varm’ dum nur tri jaroj ? 
Povos esti la vilaĝo 
Kaj gepatroj kaj najbaroj 
E1 ĉi kesto.” Kun kuraĝo 
Li malfermis. Nub’ sin levis, 

Kaj tiriĝis al Felando. 

Kur’, fal’, kri': “ Ve! ” Sed, ricevis 
Haŭton sulkan, la jun-dando, 

Harojn neĝajn, kaj ĉe 1’ fino, 

Morton palan. Uraŝima, 

Jen, la lia dom-ruino! 

Li memvole, sen atento, 

Vivo de feliĉ’ senlima 
Perdis. Kia malprudento! 

fll Jfanjoo-ŝuu iradukis Takaiŝi- Ouna. 
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INotoj pri Japana IMito 


( 2 ) 






Kijo Cujuki 


Antau ili ne kuŝis limo, kiu distingas vivaĵon kaj ne- 

t 

A 

vivaĵon, organismon kaj ne-organismon. Ciuj objektoj havis 
vivon, spiradis la vivon. Herboj kaj plantoj povis paroli.' 5 
Ankaŭ birdoj havis senton kaj intelekton samkiel tiamaj 
homoj. Eĉ la vento laboris kune kun la homoj. 1C) Alivorte 
tiamaj homoj personipps ĉion, kion ili vidas antaŭ si, eĉ 
plantojn, bestojn ktp. Per tio ni tamen povas konjekti, 
ke ili havis animismon, ir> — antaiia formo de religio. is:i 

Se oni pristudus la japanan miton komparante diversajn 
mitojn au legendojn en la mondo, oni povus esplori la 

t 

devenon de Japanoj, la tagiĝon de 1 Imperio ktp. „ Mito “ 
ne aperis en unu momento, kiel juvelfabrikisto produktas 
juvelojn. Mito kreskis ĉiam pli kaj pli el eta semo, kvazaŭ 
kreskadas kverko el glano, aŭ pino el pinsemo. La grundo, 
el kiu ekĝermis „ rnito," estas la koro de prahomoj, antaŭ 
longaj generacioj kaj generacioj. 1 " Kaj ĝi distribuis sur 
la terglobo kune kun la delokiĝo aŭ la migrado de homoj, 
au tusado de kuituro. Se oni foliumas Ia japanan miton, 
oni vidas, ke ĝi ne nur ekzistas en Japanujo, sed ankau 
ĝi ekzistas en diversaj lokoj sur la tergiobo. ^Sekve oni 
ekscias, ke ĝi havas simiiecon kun alilandaj mitoj, kaj ĝi 
ne ekĝermis nur originale en Japanujo. Mi do kredas 
„ Teorion de Kontinucco de kulturo/* kiu insistas, ke kul- 
turo estas heredita, dissemita kaj distribuita, de pasinteco 
al estanteco, de loko al loko, de raso al raso. :0) Laŭ tiu 
ĉi teorio, ni do konkludu, ke ankaŭ mitoj au legendoj en 
la mondo estas ĉenigitaj inter si, aŭ almenaŭ havas rilaton 
reciproke, kaj sekve la japana mito ne estas aparta nur 
en Japanujo propre. ' - . 

Kiel ekzemple, mito pri „MaIsuprenveno de ĈieM)iidoj 4< 
ne nur trovas sin en nia lando, sed tia troviĝas ankaŭ 
c n Sudpacifika distrikto, Mongolujo 21 ' 5 kaj eĉ en Okcidento. 
KajJegendon pri „Interŝanĝo de Monta riĉaĵo kaj Mara 
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riĉaĵo “ (Venĝa-legendo) similan al la japana oni ankaŭ 
povas trovi inter Indonezioj." Mi kredas, ke Japana mito 
estas importita en la japanan arhipelagon en tre antikva 
tempo kune kun la popoloj, kiuj venis de Sudokcidenta 
Azio aŭ de Sudpacifika distrikto ktp. kaj ĝi estas iom 
lokalizita, tamen plejparte ne perdante la prototipon ĝi 
estas konservita en nia lando. Do, ni rememoru, ke 

Hieda-no-Are penis sisteme kolekti kaj parkere lerni 
diversajn legendojn aŭ mitojn, kiujn rezervis diversaj 
malnovaj familioj. Estas konata afero, ke malakordaj 
elementoj troviĝas inter „ Koĵiki “ kaj „ Nihongi,“ tamen 
ni ignoru ilin, ĉar mito estas historiaĵo en libera jjenso, 
kiu indiferentas tenipon aŭ lokon. 

Mi nun disvolvos legendon „ Birdo-virgulino-mito '* aŭ 
„ Cigno-virgulino-legendo,“ kiel unu provon de „ Distribuo 
de Mito.“ La legendo estas plej vaste distribuita en la 
mondo. Kaj ĝi estas bone konata en la folkloro de diversaj 
popoloj, kaj la rakonto estas unu el la plej belaj. En nia 
lando la fama legendo pri „ Hagoromo “ aŭ „ Flugvesto “ 
de „ Noo “ apartenas al tiu ĉi tipo ; la rakonto estas jene : 
Unu tagon fiŝisto Hakurjoo ĝuas la pejzaĵon de marbordo 
apud Miho-pinarbaro, forlasinte sian boaton. Tiam subite 

floroj disfalas de la ĉielo, aŭdiĝas bela muziko, kaj balzame 
parfumas en la aero. Kun admiro li turnas sian rigardon, 
jen li trovas sur la branĉo de apuda pinarbo belan kostu- 
mon, kian li neniam vidis. Tiam li audas belsonoran voĉon. 
Anĝelino! „ Tio estas mia. Kion vi intencas kun ĝi, sin- 
joro ? “ „ Mi nun trovis ĝin ĉi tie. Mi ja volas kunporti 
ĝin alhejme por trezorigi.“ „ Gi estas flugvesto de 
anĝelino, ĝi ne estas facile transdonebla al homo. Remetu 
ĝin kiel'antaŭe, sinjoro." 

La anĝelino tiel diras, kaj la fiŝisto pli kaj pli deziras 
posedi ĝin. ,, Redonu ĝin al mi, sinjoro!“ „ Mi ne volas 
redoni ĝin." Tiel ili lor.ge disputas. Tamen la anĝelino 
ne povas ĉieleniri sen la flugvesto. Kun kompatemo 
Hakurjoo decidas redoni ĝin al la anĝelino, ĉar ŝi nos- 
targie lamentadas. Kaj li proponas, ke ŝi dancu anĝelman 

















ludon. La anĝelino respondas, ke ŝi ne povas danci sen 
la flugvesto. Hakurjoo unue suspektis, ke ŝi foriros ne 
ludante la dancon, se li redonos al si la flugveston, sed 
tamen li redonas ĝin. Jen, la anĝelino en la flugvesto 
esprimas mil dankojn kaj ludas antaŭ li anĝelinan dancon. 

Ŝi flugas supren lasante sian veston flirtetuŝi al mara 
vento, kaj flugas for alten super monto Fuĵi, en la 
nebulon de 1’ ĉielo. Hakurjoo nur rigardas ŝin.'° 

Tamen tio ĉi estas iom diferenca de primitiva tipo. Oni 
ĝin multe bele mondifis. Krom tiu ĉi rakonto tiajn 
similajn legendojn oni povas trovi en diversaj provincoj 
tra la arĥipelago, eĉ en Rjukju-insulo kaj Koreujo. Kaj 
Ainoj ankaŭ posedas tian legendon. Kia, do, estas la 

prototipo de „ Birdo-virgulino-mito ? “ Ŝinĵi Niŝimura^ 
statistike pristudis la legendojn pri „ Birdo-virgulino-mito “ 
en la tuta mondo kaj li diris, ke tiu ĉi legendo estas 
rakonto sur la temo pri la kuniĝo de homo kaj b rdoj, 
kaj socia vivo en totem-tempo respeguliĝis sur ĝi. Kaj 
post la pristudo li hipotezis la prototipon de 1' legendo 
jene: | 

1. Cigno aliformigas sin al anĝelino, nonie virino, 

demetinte sian flugveston, kaj banadas en fonto, rivero 
_ 

au maro. 

2. Viro, precipe ĉasisto aŭ fiŝisto, ŝtele prenas kaj kaŝas 
la flugveston kaj poste li proponas ŝian manon. 

3. Post la geiĝo ŝi naskas infanojn. j 

4. Post la nasko ili malakordiĝas kaj la anĝelino 

ĉieleniras. j 

5. Kaŭzo de 1’ malakordo estas tio, ke ŝi trovas sian 
flugveston kaŝitan. 

Mito utilas por studado pri la historio de antikvaj 
popoloj, kaj oni povas ĉerpi ilian mensan vivmanieron el 
la mitoj. Tamen mi nun ne intencas priskribi la antikvan 
historion de Japanujo laŭ la mito, sed tamen mi povus 
iom priskribi la socian vivmanieron, ideon, religion ktp. 
Kaj ni nun sciu, ke la vivado de 1’ japana popolo en 
antauhistoria epoko ne estas limigita nur en tiu ĉi arhipe- 
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lago, sed plie rekte aŭ malrekte ĝi havis rilaton kun 
diversaj lokoj kaj rasoj en la mondo. Ne malmulte aludas 
al ni la mitoj en la mondo la transiĝon de kulturo kaj 
delokiĝon de homrasoj. La sekvantaj ĉapitroj tion aludos. 


15), 16) ,, Japana Kroniko .“ Vol. II. 

17) Ŝ. Niŝiuiura: s.l. p. 208. 

18) II. Ilaefker: „Jariuiloj Pasas. 4i p. Cl. . 

19) II. A. Clarks: „ ABC guŭle to niythology.“ p. 26. 

20) Ŝ. Niŝimura: „ Anlikva Socio de Japanujo.“ p. 

148. 

21) Legen.lo pri „Gesil Itagdo.“ Jeremiah Curtin: „ A Journev in 
Southern Siberia." p. 127-129. 

22) Legendo pri „ Iliani kaj Parpara.“ 

Ŝ. Niŝimura: r^CfllHlfftJ „ Jamafo-Kpoko“ p. 516-517. (eitita 
el la verko de J. G. F. Iliedel). 

E. Nakaĵiina: I „ MUologio “ p. 491. 

23) Mi paratrazis la rakouton laŭ la tekstolibro de „ Noo.“ 

24) Ŝ. Niŝimura: , Anlikra Sodo de Japanujo p. 157-167. 

r#3SW8t»J „ Skizo de Mitdogio.“ p. 300-402. 
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ĥ «»)— ^A1!S¥ J> 

r**IS -t 2» MKĴSJ.J-{£ 

AMWJ> ^ ★ 12. 

yf x I- £ 

H^A<P±«fŝ&icJ 0 TBJifnA* 

J IC ^ x 


2 ffsu 

AMU& Jliilo 

SIO0$ 9 rifiElgS— 
VrB^CJ ; 

OHM 10 Telefonio truns la 
Ivorca Markolo. 

Der Bau C^tSSJg^®) 

iojj^jtij, r^^mMijo 

15 i — mttntj 

tom&Bftm&mm 8 rm 

ŜSoaiiiSgffci^^^T y h 

-WA3l:i5i 


bh! B *8 9. c0. 

L„.'...tV.ĵ rjBf&i- s-*fi m 

Ksnri ^ ^ tti $; JS"|"| X Z> i' - 

#-UO J 

M«iM 9- 30 -10.2. T* 

c^ 

flfl H/j 0n * ^ i tt MA Ŭto 

iO-PlllflfH % Jo 10. l. 

< jo io. 2 

r**fg^miK#j 

io. 2 . r^^s5i 
iij r * *am«# i ^srj 

10 4. r-^ŝ5ilij 

®si53?«siTsa io 8-9. m 

n5 m i: M ii-e- i ^ # 

->W5«IBJ 
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FADPODAHfi A UAVft BR9 

—M 30 41 • JSISSSJlftS fLUHfiOrUHUA rrtlvU ★ -[tQHS> —-M1CI0Ŭ 

< £ *> — |gttHtt£4-^T&-fJIfs«’?C. i o i£IE^f±W^#l®t*?®r!) ★ 

L.=letero, P.=poŝtk:irto, IP. = ilustrit:i poŝlkarto, PM. = poŝtmarko, E. =e?perantaĵo, G.= 
Kazeto, P.=fotografaĵo, Mnr.=monero, dez. =deziras, kore.=korespondi (kun, per), iŝ.= 
interŝanĝi, bf. = metŭ PM. hildoflanken, kol. = kolekti, kĉl.=kun ĉiulandaj (gesamidcanoj). 


J a p a n u j o 

S-ro M. Maebara, ĉe S-ro I. Okada, 536, 
Nozato-ĉo, Niŝijodogaŭa-ku, Oo??ak-jji t 20-jara 
junulino, dez. kore. kek ges-anoj. 

S-ro Kacutaka Itoo, Fukuromaĉi, Ilikone, 
Ŝiga-ken, dez. kore. kun eksterlanduj ges-anoj 
{>er L. IP. ktp. 

S-ro B. Knomoto, Hitari, Kumimo, t?aka- 
jjama, dcz. kore. kel. profesiaj stenografistoj, 
au preferc kun Kuuiazaki-stilaj japunaj steno- 
grafistoj. 

S-ro Kiĉiŝiro Joŝida, Kusaka, Saverimura, 
lŭafune-gun, Kiigata-ken, dez. kore. kĉl. gc- 
anoj precipe kun karoparanoj. 

S-ro Kaznma-Tunehiro, Sakaimati-dĜri, 
Takejamati sagaru, K _voto f juna kuracisto, 
dez. iŝ. PL. kĉl. (kvanto kontraŭ kvanto). 

F-lo Toŝiro Inagaki, HL^ai-ĉo, Mie-ken, 
kompania teknikulo, dez. kore. kĉl. 

S-ro Kawamura-Sin’itiro, Sanko Ksp. Grupo, 
Dai-San-KĉiĜgakkĉ, Kioto, 2i-jara lernanto 

dez. kore. pri muziko, vortologio kaj biologio 
kĉl. ges-anoj, precipe kun Tokianoj. 

S-ro Masao Ogura, Takanosu, NLŝitomigun, 
Tojama-ken, dez. kore. kun alilandaj geinstru- 
istoj pri edukado aŭ instruado. 


A I i a j 1 a n d o j 

Nederlanlo, S-ro Ilenrieto Wiersma, Schape- 
str. 3, Leeuwarden. 

JuKoslavujo, F-ino Weisz K6zsi, Subotica, 
Koŝka Vujicd ul. 6. 

Norvegujo, F-ino M. Due, Inkognitogate 


2S 6 II, 

Western Australia (ne Aŭstrujo!), S-ro C. 
W. Scott, 3 Finlayson street, Suhlaco. 

Ĉebosiovakujo, S-ino Y. Buka, ulice 2S. 
rjina 1094, en Nyinburk. dez. kore. L. PI. 
bfl. iŝ. F, metalajn Mnr., (nur per rekomen- 
ditaj leteroj). 

Hungarujo, F-ino Banjo B&n (oficistino), 
Pestsfentimrc Terencjozef u 35, Pe.st-pilis-soet, 
kiskŭn, Yarmegye. B. p. m. 

Hispanujo, F-ino Estrella Ilodrego, Strato 
Pignatelli 81, Zaragozu, dez. kore. kun japanaj 
fraŭlinoj. 

Aŭstrio, S-ino Jeanettc Parnes, Wien X\ I, 
Wichtelgasse 27/4 dez. kore. kun japanaj 

samideanoj. 

Aŭstrallo, Joab Elioto, 2 Cambridge St. 

Willoughby, Sydney, dez. sciiĝi pri japanujo. 

* 

Svedu>, Olov Johaasson, Ivlockgjutaregatan 
25, Sundsvall, 32-jara telegrafoficisto, dez. Lŝ. 
pensojn kun japaninoj. 


★ FOIREJO ★ 


Hfr—[Hjtefc • -frM 20 15 • 50 $5 



G lav- kaj horloĝoltoju kun Ksp-etiketo 
vendas S-ro Minoru Jamada (del. de 
UEA), Isabaja 21-ku, Naga<aki-kcn. Eavor- 
prtzoj por Esp-ktoj! Agentejoj serĉataj en- 
kaj eksteriande. Tuj detalon! 



iteratura Mondo- 

'iijllitlUH-f-iBHf 246 «lU^*# 



































































8 


435 




m 





La ĝusta tempo 

Iam, en vilaĝa lernejo, la instruisto 
diris al la knaboj: — „ En la jaro 
estas kvar sezonoj. En p: intempo ĉio 
kreskas kaj estas multaj folioj en la 
ĝardenoj kaj sur la kampoj; en 
somero estas tre varme, oni tiam 
rikoltas la grenon; en aŭtuno estas 
ĉiuspecaj fruktoj, maturaj kaj bon- 
gustaj; en vintro la vetero estas 
malagrabla kaj neĝo ofte kovras la 
teron. Nu, Paŭlo, vi ne aŭskultas! 
Leviĝu! Diru al mi, kiam estas la 
plej bona tempo por rikolti pomojn ? “ 
— „ Estas kiam la farmisto estas 
hejme, kaj neniu hundo troviĝas en 
Ia ĝardeno! “ Respondis Paŭlo. 

Ctm ĝusta bt£ n !i'#ij [zi&b 

mi UTttk-t-V h < o 

iam b foje & {sEsift 

< fiil DT& o 0 En printempo 

M o h ; en somero; autuno; en 
vintro i [i>l— MjKO &> 6 OT? 

itbfu- r k f-j v x *jk fr t n 

fĉio kreskas 

En printempo !kaj 

‘ estas multaj folioj— • 

ren la ĝardenoj 

- kaj 

1 sur la kampoj; 

en somero estas tre varme, (oni 
tiam rikoltas la grenon;) 

en aŭtuno estas ĉiuspecaj fruktoj,— 

(maturaj 

- kaj 
bongustaj; 




/J' ff HJ m 


la vetero 
agrabla 
en vintro' kaj 

neĝo ofte 
teron. 


estas mal- 


kovras Ia 


kreski !£ ŜfcMt 6 J 

kreskaĵo JifDilj [ 0^J-HJ O-^n 
o o ifcfci 15 L ĥ t [J5 hT ; 

xi £<, 't : -m<Dnmx<bz Q ** m & 

lfc©1ttU&nmTs i !)3 l+^^T2) 
Z<DX&<D<fb &(D$l\Z*x fg& (espe- 
rantomaniero) h ĥ 0 ^ j|+ W- b h 

?r> I ktrzm 

KobZJ *X b \t tf L 

iii«s0ft^ b ±Af/o h b x& 

t : <o X &> o t: o * Xr£-0fit£ f£ /3 0 

® ĥ 57r- ii iit 0 i m cipjot 

flRd fcuif ^ b ^ ĝf {i 4 , 

( £.X ĥ 5P.^i0.htCiio^T' & 60 % 

me>zm®m-7ĉŭ' t> t> m 


^!i J*K JjIJUf jD !-i' ?£ tt 0 
folio iiilLTrT+i fa^j T ĉb o jbŝ 

«J ^0iSLWH* o 
(#-^) folii 3C!i foliumi — 
o o ĝardeno ii r.f£!s81> +(!!J 0 legoma 
ĝardeno=IBf-jS?ttl 0 frukta ĝardeno=j}i 

OTo !)Ii^ !)> 0^H*5C0 

®Qii korto 0^L& : it-* o 

(kampo fUjtlil 

!kampulo m^ff> IUfAo 

(kamparo fTI^ 

1 kamparano IH ^ l - f I: /i T Ŭ 5 A 0 
kampulo ?> ^fTi-fljnii' kamparano 
Tli (j: l 'o urbano (S#A ) l X ĥ 
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b kampa- 

rano. (kampa rano=Bliin^4k)o 
ĉiuspecaj fruktoj, maturaj kaj bon- 
gustaj=ĉiuspecaj, maturaj kaj bon- 
gustaj fruktoj. 

OTs 

<t) <5 j&»*> MBt i Z>W.\-W 5 

kovri ii f.f ŬV' # Vĝ _\ 0 

fJSIĈ^t/J ii tegi. 

kovrilo tegilo 

£§> ^SSo .: 

Nu, Paŭlo, vi ne aŭskultas! 

©ISJiS *ĉ i (»U3ĉ-s -f; 0 

Diru al mi, (kiam estas la plej bona 
tempo por rikolti pomojn?) 

• 3*C0 Paŭlo 0ig-^ii 
(La plej bona tempo por rikolti 
pomojn) estas kiam — 

ila farmisto estas hejme, 

- . 

neniu hundo troviĝas en la 
ĝardeno ? - . - 

estas liejme ii; estas en hejmo T?& 
J:t'J& 5 > £ (impiUi: LTj|jĉN£n«5 0 
(domo J - : ĉ 

c 

. I hej mo ^&t:f&OT$M$ 

t£T domo hejmo F>£f3i$o 

troviĝi=sin trovi=esti 
ĝiista T®0> ĴELt‘ 0 (ĝustatempe 
ifrĴ: <o siatempe THt iiE 0 fi?j- i: 0 ) 
vilaĝo W 0 rikolti ^IJII^Oo greno 
speco Mlfio matura S 0 gusto 
H|ĉ 0 vetero Tsilo aŭskulti & 0 

levi j&Sl'o 

vilaĝo=vil(&Jiqi) + aĝ(i&) + o 


sezono=se+zon (-n/) +o 


aŭtuno=aŭ + tun (^) + o 
matura=mat (;ffr\a) + ur (!F/--|-) h a 
vetero=ve! + ter ( dtbl!i) + o 
aŭskulti=aŭ + s + kult (5 ) + i 


MU—(/J^ ( o JKIBJS i Oli fUlA© 


C Lold^fJfl ( x b iiKLizlj 

W\)i ©Tĉb^o ifb0?J;u.3^::+'] 
JTJ1" 6 !) vilo, uro H^r L 

Ls Jl-0J-.« 
^ W-(A (: tn; i' ifl ?> &gi: 11 

^SLiH:nii4> < 

i T i "it + O :: ĵfl r « J5> 'ji LTuift 

»i:j£iPLT:f.'1iiE^ i ©TJit^i^ 


i:Mi:®'ihJ:Lo 

OfJ 3 

n)to n/fs j-to^tJcT^t^vjsjjf;-t:^o 

J: 0 r !> iT 0 
liH % i>* h A‘#J>'T> ^ffl«Ht:iimH 
©l^foT a j: -r o JTii^HB < t|5 
^©©Ani-Lito 

©> JRLf:fct’Li'&&$*'*!> ^to ^ 

(i irX^T/f-+ ; STMii n 

+ ->o ^>fi^:ii^0 

Tsu^/Jio is-jft:y;?t' 0 fttd5rJ® 

s t:-/tKH'iJ#:iWt’> 3Ĉ^TL'f>/L 

? t’ 0 J rJtSL> i.Jĉt- - ' 
ize^ ^©jgtt^'i^TtoJ t^^piil? 


t:,_ 

r x za 7 > h ŝis^ j 

0 ir ^ b 

0 arkitekturo li arkitekto 

mg!)tbr.o iili > I* 

lOM3fi-0^tr le b%±z> 

)li de> 27 li 12 / r f l multajn brav- 
loj li multajn bravulojn ©^JiŝTt 0 
J' lE L k to (J.ŝ.) 
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m m (iv) 

— > *• * if-3C — 



/j' tt jc ^ 3*c nr» 


ifc©3D#4fc£flBt:;!£T* b & *P a*T«r 


0O3tfto f aias:T?ii!i.3 


HJJ k 'HĴiiit SSŭcU R6nt:Ut:-ffi 

o m t: iu 

i' 5 tT feft*to0®*:ui b »i\ fe©# < 
©M®<DfflWU-fC^ ?• bT£^-CD(« 
<s^iibT®< *©ii*0jgBt:S'<< 

< A‘?»T^So £MSM&! 


< i)T«l/Tf;o-ni 
*f:t\> 3ĉ£'4f&£^£#c— tTS^t 
■5 f:«) Kĵfc&tfF&IjgfclS ktU:t>t @ A 
(Participo) i tifjpĵ t t 

o 4 0TSlJt> verba ad- 
jektivo (fljf^lkiJf^Pi) Tĉb £ 0 Esp. U 


-m. (£: ^tfr —ing, g» -ed; 
—end, SSfi ge—t) K-ftiiSo 



iM fr 1 
(fJAŬO 

7c r 

CiiS*) 

A B 

mh 

—ant- 

—int- 

—ont- 

ŝiŭ 

- at ' 

—it- 

— ot- 


GPtĴĉ^O^MtSiiJl^ Ĵl*> iJĉ 
3i0) rn#j OflS^^^ii^oTfbfit' 

co rm (Dtt&b&Tb 

ommr-mhm i:i»t^n2o i% Jiieo 

1: -o, -e, 

@jp ttT ĥmz>z>tizcnt n«»m 

Ui50*>0T a 5^1?to 
flua akvo ^ĉifiOTk 


; fluonta akvo 
^Sj.J fluanta akvo 
* J ’ I fluinta akvo 


>1 tifi' o7k 
^OfClJT-Ttfb o7jC 

SEKofcftT t^o 

f:7k 



”batota hundo JTf:iTJ: ) t tT 

Z9t 

< batata hundo tl T X) -5 

batita hundo OT t: J'J7: fT T T o 

l !:-?< 


1) 5 t tTfiii 


kapti pilkon, ifeJt(C.f$,&: 
fali sur la teron, renversiĝi sur la 
tero. jffm o Ji/r J(^T ib S /& —ont- T 
ĉb !> > 3C&<D±d' t» iig!J!i'd©^T4> 5 b> 
kaptonte t ~t JliiTJ: t ' 0 

Kaptonte la pilkon, mi falis sur la 
teron. 


2) {%!i 7 > h T#t■*?:-?• 

ŝiSS ricevi, • • • • TiSVfc^ft ii 
letero skribita en Esperanto T h Z> C 

t c^; 5 tiK t 0 H*ST»i®l& t *2 
®) 'i* tĵ© J‘.T ^-f y pS^J-f 5P$ t > 

tt 'P$-£' 4 > 6 a* t> t tt> -s o r nj-: 

|]S.'of:^j tSoT&jECii rflf n (^t 

^>t: J:oT)j^iinf:Jwj t bzfrt* la 

libro aĉetita hieraŭ T if ntJf f; £> 

»o /-t^fJ t-» r^Of:Aj ii aĉetinta 
homo TilijT 6 o o *> j t f:K- jiĉ‘ f (i 
^ x ^ ? > h ^JIJ ŭ Z t: 11 t|s:M *£ iĈLfl-ĵ 

o c. t ZMVr^ ^t:®^t:-ŝ-of:ŝgfJi 

$rt 5ifcl&Vti\£K G i-To 

Mi ricevis leteron skribitan en Es- 
peranto. 
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3) *£i:m:nT(7oT,V ?>)& 

ttifctmtfco 

'i&lz (iOt) de li, ftgttit ek- 
plori. 

Batite de li, mi ekploris. 


4) bT X> tzfro ftliT® 

l'Tŭ| bf:o 

^ r __ _ _ ^ 1 

ztisa^mfpamfte 

Kion vi estis faranta ? — Mi estis 
laboranta en la kampo. 


#T <b £ f?T 

Johano estas batanta Markon. Tiam 
Johano estas batanto, kaj Marko 
estas batato. 

. r T 5 : & tz o t :© £>- b& $ 

fo o n b T L1 \ > 

f a <' / ii () J: 

A' 3 -tT^) () k ToJ 

£&>«£©•*> 5 7i*£©6£U iJT-b ba- 
tato Li? h •7^c r ETJ.^i|J[lfew A0 

n 0 

* * 

* 


;£$&£( miksitaj ternpoj,) iJ 

est— ©iscf 

oi 't:jf$T^c© 36 jiD b o c 

r estos l ' —onta (^ 1 ^; 

-anta (| W £) 


Hl 




JJiff: estas 


. jjg J*- estis 


fl" /i£ jJ: estus 
Itp "n- ?Jĉ estu 
7 /E & esti 


% 


inta ®»?)J 

’-o‘ a (TS)l 

ata (S ft w) 


/ 


—ita (S*?) I 

i / 


J * 1 
< 




v vc 
% 


. I*.hE© 36 m b & C ^ 6 

itu wm (ii), (iii) 

©^T^ofTo ^MlSNFii k ©,^ s ffi9S 

o U'&> 11011^5 

ii^£4 > iiEi , J J:T//Ĵ'J: t'o 


C h v i' -^Tu T What have you been 
doing? £ UT 

tt©HS©H*5feT> i&£5S7^©ffi£ 


b & iĥj b t ^ t * o (f^J—!T' gg3f t: * o t 

£' J: bm&bcTrm < »£©# 
•n-t: JU^)o 0 ) < n/ik Esp. i:^oT(i 
nlrTOt:#^T> rntj ©5|Ĉ^> ĵ3 
iĉ::gS^LT> »©^> mi, 7c r 
© r f©MftTc*»ftiii t 'o 






o 


(fajr)estingistaro. festingi 
'> '(flT 0 fajro J;U)o i 5 jam, gt!T 
esti forbruligata. 

Kiam la fajrestingistaro alvenis, 
tiam la domo jam estis forbruligita. 


6) l0P^3b*P0*'ftJ: 5 £ bT» 

7 o _I 

L© Kunveno estas mal- 
fermata, eble, laŭ mia supozo, 

^lii^pii T Ti T JT © B © T <b o 


Kiam la kunveno estos malfermota 
morgaŭ, li eble venos ĉi tien. 



7oT£r;ttftt7f£&!&o 


?§S hejmtasko, ff$©$!o 

Vi devas esti finintaj Ia tutan 
hejmtaskon morgaŭ matene. 
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( 1 ) 


lu Ossafca 


R \i% 5f.li P 5l©$gtJ!)t: J: oT?fet 

Z y )v , , jhgs 3- p u p so 

1&W v ijfrV& Z 0 HTACj£1f©J£ 

Hjt: X 5 & ® s //A : ^ b X t' t .f.J» 0 -5fc 
o^®-5b i’ P ^® A—# S U 

* ®ra t: ® < «FitSf m-e-o m z mm 

£LOjj' b» %' J Jcll ?s 1, ' > ilSt 
Iftt-ST&C, 5 0 (H. Llifc®B$Ti5fe{Ĵ: l'J B 
(0 X s ŝ £f-t -5 C i o C ttiJT £ -ti- o 
i 4K®j L 51 ' 0 &c?nf-®C® ® Tfafg t 7 
a-a b l5SiS;& ; $gl!j|U3{$S kl ?|^^o ^CT 

(®) 1? ra, re, ... h 

LTlio (T r£TP W7^x 

nno 0 

m bWtT®«n^Ji&cnr>- 5 Ct5*^fe 

3f 4) i b #UH IRilj $ tt-T {i§|-1? : 3KP$T 

B*il' 15 ®, c n a 7, n 7 r 7 ^ r A i: 

s^■r<t>5o rJSDt> nAAUfiM:-o'ytJW. 
i « t> k o * 1 = x ® 0 

J >7'7 >- - i) 7*> 

^ ' liiij 5 -12 -p, % t <b tf T ?? 

®±®^j^®^ 9 t: < ff "fi^fnCnf-E 
^fJbSTTfio ĈUt^Bĥ^lS 
HjT*; < Siifi ^—fsjTM ( ®T4) oo d 

/ui bT- t o t L i [a?;)] 1 ] b t: ( ® Ĵ J» 

i 0 f£T □ ^AiiJ:a£'CT®^®Jt: 

i s R i /-?'?> 9 o $1/ 

i?1lTU'Jl/Tt Oiit: 

i ®m^«A{i-S-®*^-ht:^^ 

^ nm OB) T ® M t m 101: b T t 

itTUt^o (1 ®n$ f?ifii$f4»l/ 4*B3 

i:t5lti:tU : J:i.'o D ®ff{iHt 
t:iE^<f:5n (^5fe^f p«t:oW^:5r?&# 
® nf^ t ^ fife ■t ŭ m 1 r <b o o ift ® ff t 7 ?^ 


{fTs: n^i:o < 0 R iX%ĴQ$r?p{:oU 

t, t:LT«5 4>{f s 0 

Jtttl® AT 7 fjft i 7TĴ# i ^TfclFlt -5 
# <b s (f itf: ® f: *b T it:W; J i- fi 5 £> jq ) g 

P.«iij® R 

/ 5 r ([^t: r® i T v 3 , ® r^J) cnf-^ 

^ TIJ t> # TfttiJj ? J i O o p & i: 3- P 
p , i/ 9 Jj 9 h B .& o -'wT S) Z> o 7 7 7 X 

A, M 7A5i', 5*;t:?fi5#A* ; i <ffl 
ĉ>6 R ©O ^m-T-TS^^T, Ĥ 0 
-n k Hi$$ t: l, iob ® < &W) r ĵjh^ t: 
fflKW~C'& l (^OTTTCT6 i Gf 
C4IT < 5) 0 4Ktiffe®1¥ti HTACfi 

bt'Tct) ?, )o 

itt®Jfn< R fiffltAi: ioT>M 

Xĵ oi>' b®1?T 4) o tk, %#M ® '£ 15 


$?;£t:JTt>STj|RS©£ v 7> » ' i ,!j- 

-itliJ 5 tM i’ t>Jo'A t:s? 4’ m U T 
i5^fMitJ? -tt o v p <, a ®pjfi 

C[!fl < : ra. S^fi^^flKilJ? tio s P/0 

< f» 5 t: bTP i® 

PBi: L T : ri. P £ A < tfi'& u 0 
Hii: IT.- ru. 'ĥu — #® tĉ^Tflfln 

j^T: re, ro. Ruĝa, rumo, ronki, 
roto, rimo, rigardi, resti, remi, 
rado, rato. 


aamj m a 9 v k m r \x r * ^ 

fcov < i S {iflt sn*;& { , Esp. -I? 
ii r t^CiiCSOTlTSf^ 


i : birdo (^ — A.if ; * fife». <, ^Lfi 
■ot J) i ), lordo, larĝa, perfekta (-< 


A ^.x'-»t:), internacia (V'*T*5t' — 
^>), super. (cAMt^Os' <) 
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Dio orfojn ne forgesas. 

J©fi|&t£t-0;ĉ;o TOJ: 

Dio donis infanon, Dio donos por 


gi panon. 


5 T'FtOl:i)> C> C 
t* T-ffr- * v £T 2 s %(M 5 -B-I&i* Jŭ) 
Dio Ml*©#5f jrltJ§f> i:li2Rpi-X 

S0aro»f, tDt>BKi£ 


»<> i: t 6 ( k (Ditzm b (&oXjcic 
< .1 k **4H')o <Bb «3ttt &t: 
^sS 3? (S < «H&©|51*i«ffi i 


hawiBI93roW' T J: i- 0 
Petu do la bonan Dion, ke li donu 
al mi prosperadon! (FI 36) 

ĴpfijEd (li; X3t&V Li ibTUl>) 
&i:j$#$*II^TT? o i 3 DptDfJio 


t < n 0 

Li preĝis tie al la Eternulo, la Dio 
eterna. (Gn. 2133) 

TĴdt ©# * * •>* t: ®ro iz o 

Glorata estu Ia Dio de mia sinjoro 
Abraham. (Gn. 2727) - 
UP32A 7 7'?'' AH©# \Z%k%. &il 0 
CtbtiO La bela Sara kuŝis sveninte, 
pala kiel morto. ( Rn 39) 

JĈAt 7 - ti JEA©fDt:-|r5' »T«[*g 

LTtStioT ŭfi 0 


Ne atingos krio ĝis la trono de 
I)io. 

v**>te 0 
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A" 0 5 5 a i a 

Senfara plendo ne estas defendo. 
mij £ fT t* *t .( sen‘far’a) gjj^ ii Kf? 
I— o 

Malfeliĉo venas sen alvoko. 

4>3fc$o 

Voki jĝjf^TFf-ii'ti o ; aTvoki nf-tP*»» 

(3fct'ij TO^-U-So/ 

Kaj Dio vokis al li el la mezo de 
la arbetaĵo. (El. 4) 

&®r|(Tt>i) m- 

vmtiollo WM' 

*■ • .# 

Ne atendis, ne esperis — malfeliĉo 
aperis. 

f.Vt> 6 itt-. ig» L 7; /j> oAOt: 

-ToT^L (ttifftLf:)o 

r atendi {^6 ©40 #o, jiJpT) ) t^ 
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esperi (?) 4>oT^Ll' >i 7 k )i& 
KjJl^Tfj o ; espero #!l 
deziri ĵD;La)*^. (Ĵ& L T) ŝl tf i 
' deziro WM. 

Kontraŭ bato senatenda ekzistas 

nenia defendo. • > 

TĴii-J^T t> ©(sen‘atend’a) tiH 

^■©p m h {(- {?. «t m <* ^ i tiT"T 

UC)o 

Ĉiu por si — por ĉiuj Di’ 

ftlUQ5*©^4"j f lx. fikct^T^A 
: ^0 TT' 5 5, 6Pt>Ŝ )>©#A: 
t> Li-^JtT.^, JlkAti t' 5 'i C> & ĉ^n(> 

lO^J.o 
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Stellan Engholm: 


Literatura Mondo 

1932 ^ C tl ! 


HOMOJ 


SUR la TERO 


AI Torento © Stellan Engholm, 

Per Balono al Poluso (DM&o 
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«®ig (i st-m&m t -3 i t? 4 ri i 'o 
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A. A. Suĥanov: 

LaUnua Soveta Blumingo 
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